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1 Introduction

1.1 Qu’est-ce que la Série 60?

Les téléphones mobiles d’aujourd’hui permettent d’accomplir bien plus d’opérations que l’envoi et la réception d’appels et de SMS. Ils disposent pratiquement tous d’un agenda, d’un calendrier, d’une liste « À faire », d’un client mail, d’un navigateur Web, et de bien d’autres fonctions telles qu’un appareil-photo, un récepteur radio ou un lecteur MP3.

nokia a développé la série 60 pour proposer un environnement de travail complet aux utilisateurs exigeants, et la met à disposition sous licence aux autres concepteurs de téléphones mobiles, leur évitant ainsi de « réinventer la roue », et leur permettant de se concentrer sur   le développement du design et d’autres applications, spécifiques à leurs modèles.

Le nom d’un modèle de téléphone ne permet pas de savoir s’il et basé sur la plate-forme « série 60 » ; par exemple, les Nokia 6XXX ne le sont pas nécessairement. 

Une liste des téléphones existants et à venir, équipés du système Symbian, est disponible sur  http://www.symbian.com/phones.

La plupart des téléphones nommés « série 60 » sont compatibles avec la suite Nuance Communications Série 60. Les autres versions de la suite Accessibility fonctionnent avec les Nokia Communicator.

Pour déterminer quelle version est compatible avec votre appareil, et savoir où l’acquérir, consultez la page Nuance à l’adresse http://www.nuance.com/talks.

1.2 Qu’est-ce que la suite Nuance Accessibility pour série 60 ?

La suite Nuance Accessibility pour téléphones compatibles série 60 se compose de deux modules : TALKS (un lecteur d’écran), et ZOOMS (un agrandisseur d’écran).

TALKS et ZOOMS permettent aux aveugles et aux malvoyants d’utiliser la plupart des fonctions de leur téléphone.

Grâce à la suite Nuance Accessibility associée à un téléphone série 60, vous pouvez :

· Lire les coordonnées de la personne qui vous appelle

· composer un numéro depuis la liste des Contacts

· ajouter des contacts ou les modifier dans le répertoire

· Lire et créer des SMS

· Accéder au service des messages multimédia (MMS) et en composer

· Lire et écrire des e-mails

· Utiliser les navigateurs Nokia pour accéder à Internet

· Modifier les paramètres du téléphone et le profil utilisateur

· Utiliser l’agenda

· Lire et écrire des notes personnelles

· Lire le message de commande pour l’entrée du code PIN, de même que le résultat de commandes spécifiques tels que *#06# pour l’affichage du numéro IMEI du téléphone, ou *#0000# pour afficher le numéro de la version logicielle

· Utiliser le logiciel de navigation GPS Wayfinder 
· Utiliser le convertisseur, l’horloge et le réveil, ainsi que d’autres outils

En outre, les utilisateurs de la version Premium de Nuance Accessibility Suite peuvent ajouter au logiciel la prononciation de mots non usuels ainsi que des étiquettes vocales aux icônes dans les applications tierces.
La suite Nuance Accessibility pour série 60 utilise la synthèse vocale Eloquence d’ETI, à l’instar d’autres lecteurs d’écran, vous serez donc familiarisés avec cette voix. De plus, le logiciel est simple à utiliser, ainsi vous n’aurez pas à mémoriser trop de commandes pour le lecteur d’écran ou l’agrandisseur, et pourrez tirer rapidement le meilleur parti de votre téléphone.

1.3 Terminologie et conventions utilisées dans ce manuel

Les termes suivants seront utilisés dans ce manuel :

· Liste des contacts : Le répertoire de votre téléphone. Dans ce répertoire, vous entrez les noms et numéros de téléphones de vos correspondants.

· Sélectionné : Terme utilisé par la suite Nuance Accessibilité pour désigner l’élément de l’écran actuellement sélectionné

· Joystick : Le bouton à cinq positions qui permet de naviguer et de sélectionner les éléments des menus. Pour naviguer, déplacez le joystick vers le haut, le bas, la gauche ou la droite ; pour sélectionner, appuyez au centre du joystick ; sur certains téléphones, le joystick est appelé « touche de navigation ».
· [Long <nom de la touche>] : Une abréviation pour indiquer un appui long sur une touche ; un appui long consiste à appuyer et à maintenir la touche enfoncée pendant au moins une seconde avant de la relâcher.
· touches de fonction : Touches situées sous l’afficheur, dont la fonction varie, selon ce que l’afficheur indique, par exemple : menu, option, sélection, annulation. Les téléphones Série 60 disposent de deux touches de fonction, l’une à gauche et l’autre à droite.
Notez les conventions de mise en page suivantes :

· Les crochets désignent les touches du clavier. Par exemple, [*] désigne la touche Étoile du clavier. Pour les touches de fonction, il est indiqué le nom de la touche, suivi du terme affiché sur l’écran, entre parenthèses, comme dans l’exemple suivant :
Pour ouvrir le menu, appuyez sur [Fonction 1] (Options).

· Le nom des touches ainsi que les éléments de menus sont écrits en gras, comme dans les exemples suivants :

· Pour envoyer un message, ouvrez le menu principal et choisissez Message.

· Pour changer de mode, appuyez rapidement sur la touche [Mise sous tension]
· Pour fermer la fenêtre, appuyez sur [Fonction 1] (OK).

· Une suite de deux touches séparées par une virgule ([Touche], [touche]) signifie que vous devez appuyer sur la première touche, la relâcher puis appuyer sur la seconde. ceci est fréquent avec la touche [TALKS], comme dans l’exemple suivant :
Pour réentendre la phrase, appuyez sur [TALKS], [#].

Note du traducteur : Dans la traduction en français du manuel, les noms des touches ont été traduits pour permettre aux utilisateurs de mieux en comprendre le sens ; cependant, afin de pouvoir les repérer sur les téléphones où leur nom en anglais est imprimé, celui-ci a été conservé dans le tableau 1 qui décrit les fonctions de chacune des touches.

2 Pour bien démarrer avec votre téléphone et la suite Nuance Accessibility

Ce chapitre décrit brièvement les téléphones de la série 60 et les commandes de base pour débuter avec TALKS.  Ce chapitre ne remplace en aucun cas la documentation originale de votre téléphone.

2.1 Le clavier

Les différents téléphones de la série 60 disposent des mêmes touches. En particulier, deux « touches de fonction » situées sous l’afficheur.  Les fonctions de ces touches varient, selon ce qui est affiché au-dessus de chacune d’elles. Dans ce guide, on appellera [Fonction 1] la touche de fonction située à gauche, et [fonction 2) celle située à droite. 

Le Tableau 1 résume les fonctions des touches communes aux téléphones de la série 60. Il se peut que votre téléphone possède des touches supplémentaires, voire différentes fonctions, ce tableau vous donnera néanmoins des informations utiles pour débuter. 

Tableau 1
	Touche 
	Description

	[Fonction 1] 

[Key 1] 
	Cette touche est la touche de fonction de gauche ; ses fonctions varient selon ce qui est affiché au-dessus. [Fonction 1] ouvre généralement une liste d’Options ou permet de sélectionner un paramètre ou un élément de menu. Dans l’application principale du téléphone, [Fonction 1] devient un raccourci permettant de lancer une autre application. 

En appuyant sur [Fonction 1] puis immédiatement sur [*], le clavier est bloqué, et TALKS vous l’indique. Si vous appuyez sur une touche alors que le clavier est bloqué, rien ne se passe. Pour débloquer le clavier, appuyez à nouveau sur la séquence : [Fonction 1] puis [*].  

	[Fonction 2] 

[Key 2] 
	Cette touche est la touche de fonction de droite ; ses fonctions varient selon ce qui est affiché au-dessus. [Fonction 2] permet généralement d’annuler une opération, de quitter une application ou une fenêtre de paramétrage.  Dans l’application principale, [Fonction 2] devient un raccourci permettant de lancer une seconde application. 

Pour composer un numéro en utilisant son étiquette vocale, appuyez sur  [Fonction 2], maintenez-la enfoncée, puis relâchez-la. 

	[Appel] 

[Call]


	Appuyez sur cette touche pour composer un numéro entré vocalement, tapé au clavier, ou sélectionné dans une liste affichée à l’écran. si vous n’avez composé aucun numéro, la touche [Appel] ouvre la liste des derniers numéros composés, ce qui vous permet d’en sélectionner un pour l’appeler.

Lors de la création de SMS, MMS ou d’e-mails, utilisez cette touche pour les envoyer.

	[Fin] 

[Exit]
	Utilisez cette touche pour mettre fin à l’appel en cours ; cette touche permet également de revenir directement dans l’application principale du téléphone.

	[Édition]

[Edit] 
	À l’origine, la touche [Édition] permet d’accéder à des fonctions peu utilisées, telle que l’ouverture d’un menu d’édition lors de la rédaction de messages, permettant de sélectionner du texte ; les logiciels Nuance Accessibility la transforment en touche de fonction pour l’éditeur d’écran.

Dans ce guide, elle est appelée touche [TALKS].  Certains téléphones de la Série 60 n’ont pas de touché [Edition] ; dans ce cas, c’est la touché [Menu] qui sert de touché [TALKS].
Pour sélectionner un bloc de texte, ou plusieurs éléments d’une liste, appuyez sur la touche [TALKS] deux fois, (vous entendrez le message « TALKS Édition », et maintenez-la enfoncée en déplaçant le curseur dans la direction appropriée. 


	[Correction]

[Clear] 
	Appuyez sur cette touche pour effacer le caractère précédant dans une zone d’édition. si une liste de messages, ou de fichiers, est affichée, cette touche permet la plupart du temps d’effacer l’élément sélectionné.

	[1], [2], ... [9] 
	Utilisez ces touches pour entrer les numéros de téléphone dans l’application principale. si vous effectuez un appui long sur l’une de ces touches, le numéro associé est alors composé automatiquement. Dans les autres applications, ces touches permettent d’entrer lettres, chiffres et signes de ponctuation. 

	[0] 
	Appuyez sur cette touche pour entrer le 0 dans les numéros de téléphone. Pour lancer le navigateur Web depuis l’application principale, effectuez un appui long sur [0]. Dans les autres applications, cette touche permet d’entrer un espace, ou de débuter un nouveau paragraphe. 

	[Sélection]

[Select] 
	Les téléphones de la série 60 disposent d’une touche multidirectionnelle, appelée Joystick, qui permet de naviguer dans les menus et de sélectionner un élément.  Pour sélectionner un élément, appuyez au milieu du joystick. Dans ce guide, le terme [Select] pour désigner l’appui au milieu du joystick. 

La touche [Select] permet de sélectionner rapidement un élément du menu, d’ouvrir un message, etc., sans passer par le menu Options de l’application. Dans l’application principale, [Sélection] devient un raccourci qui active l’application Contacts, qu’il est donc inutile de l’associer à l’une des touches de fonction. Certains téléphones de la série 60 permettent de réassigner la touche [Select] pour d’autres applications.

	[*] 

(Étoile)
	Appuyez sur cette touche pour entrer le signe Étoile dans l’application principale. Par exemple, vous pouvez entrer *#06# pour afficher le numéro IMEI du téléphone. Dans les champs d’édition, [*] permet d’entrer les ponctuations, les caractères spéciaux, et de choisir parmi les alternatives d’un dictionnaire. Appuyez deux fois rapidement sur [*] pour entrer le signe « plus » dans les numéros de téléphone. 

	[#] 

(Dièse)
	Dans une zone d’édition, appuyez sur cette touche pour passer des majuscules aux minuscules et pour activer et désactiver le dictionnaire. Effectuez un appui long sur [#] pour passer du mode alphanumérique (chiffres et lettres) au mode numérique (chiffres uniquement). Certaines commandes spéciales de l’application principale utilisent le dièse, par exemple dans la séquence *#0000#, qui affiche le numéro du logiciel interne.
Si votre téléphone pas n’a pas de touche [Edition], vous devez garder cette touche appuyée pour sélectionner un texte.

	[Haut] [Up]

[Bas] [Down]

[Gauche] [Left]

[Droit] [Right]
	Naviguez dans les menus en déplaçant le joystick vers le haut, le bas, la gauche ou la droite. Dans ce guide, les quatre directions du joystick sont nommées Touches de Navigation. Les touches de navigation permettent de déplacer le curseur dans une zone d’édition, de parcourir les listes et les menus. 

certains téléphones de la série 60 permettent d’associer des applications aux touches de navigation. 

	[Menu] 
	La touche [Menu] ouvre le menu de l’application principale, depuis lequel les applications peuvent être activées, leur ordre d’apparition dans le menu pouvant être modifié, de même qu’elles peuvent être déplacées dans d’autres dossiers. Pour consulter la liste des applications actives, se déplacer directement à l’une d’elles, ou en fermer, effectuez un appui long sur la touche [Menu].

Certains téléphones de la Série 60 n’ont pas de touché [Edition] ; dans ce cas, c’est la touché [Menu] qui sert de touché [TALKS] ; il faut appuyer deux fois sur cette touche pour qu’elle retrouve sa fonction d’origine.

	[Mise sous tension]

[Power] 
	Appuyez brièvement sur cette touche pour sélectionner un mode, bloquer le clavier, verrouiller le téléphone, ou l’éteindre. Effectuez un appui long sur cette touche pour éteindre directement le téléphone. 


2.2 Émettre un appel

Il y a deux manières d’effectuer un appel : en composant le numéro, ou en choisissant le destinataire dans le répertoire. 

Pour appeler en composant le numéro :

1. Activez l’application principale en appuyant sur la touche [Fin].

2. Tapez au clavier le numéro que vous souhaitez appeler. 

Remarque : Pour effacer un chiffre, appuyez sur [Correction]. 

3. Appuyez sur [Appel]. 

Pour appeler un numéro depuis le répertoire : 
4. Activez l’application principale en appuyant sur [Fin].

5. Appuyez sur [Sélection]. 

Le répertoire apparaît. 

6. Dans la liste, utilisez l’une de ces méthodes pour sélectionner un nom : 

· Appuyez sur les touches de direction [Haut] ou [Bas] pour atteindre le nom désiré. 

Ou
· Tapez les premières lettres du nom, pour réduire l’affichage aux noms et prénoms qui débutent par ces lettres, puis utilisez [Haut] ou [Bas] pour sélectionner le nom. Pour passer de la liste des contacts individuels à celle des groupes (si votre répertoire contient des groupes de contacts), appuyez sur [Droite] ou [Gauche]. Si votre répertoire contient plus de deux onglets, appuyez à nouveau sur [Droite] pour accéder aux groupes de contacts de l’onglet suivant. 
7. Appuyez sur [Appel].
Si le nom est associé à un seul numéro de téléphone, celui-ci est composé. Si plusieurs numéros sont associés au nom, ils sont alors affichés pour que vous sélectionniez celui à composer. 

Durant un appel, vous pouvez tenir le téléphone à l’oreille, ou utiliser le haut-parleur. 

Pour activer et désactiver le haut-parleur :

· Appuyez sur [Fonction 2]. 

Pour modifier le volume :

· Appuyez sur [gauche] ou [Droite].

2.3 Répondre à un appel et lire l’identité de l’appelant

Lorsque votre téléphone sonne, l’application principale est activée automatiquement. Vous disposez des options suivantes :

· Répondre à l’appel : appuyez sur [Appel].

· Couper la sonnerie et demander à TALKS d’annoncer l’identité de l’appelant (si disponible) : Appuyez sur [Fonction 2] (Muet) pendant que le téléphone sonne. Pour répéter l’annonce, appuyez sur [TALKS], [Haut].

· Rejeter l’appel (à tout moment) : Appuyez sur [Fin].

2.4 Entrer du texte

Pour entrer du texte sur le clavier numérique de votre téléphone, vous pouvez choisir entre deux méthodes : 

· La méthode traditionnelle, en appuyant sur les nombres, une, deux fois ou plus pour accéder à la lettre désirée, 

· La méthode « par déduction », T9®, en appuyant sur la touche numérique qui correspond à la première lettre du mot, le logiciel « devinant » le mot que vous souhaitez taper en le cherchant dans son dictionnaire. 

2.4.1 Entrée du texte par la méthode traditionnelle

Plusieurs lettres sont associées à chaque touche numérique, vous devez donc, avec cette méthode traditionnelle, appuyer plusieurs fois sur une même touche pour atteindre la lettre désirée. Par exemple, pour entrer le nom Charlie, vous commencez par appuyer trois fois sur [2]. Au premier appui la lettre A apparaît ; puis B, puis C. Puis vous appuyez 2 fois sur [4] pour sélectionner le h, et ainsi de suite. 

Pour entrer une lettre deux fois de suite :

· Appuyez sur la touche pour faire apparaître la lettre, attendez le temps que le curseur réapparaisse, puis recommencez. 

Pour entrer un chiffre : 

· appuyez sur la touche correspondante, et maintenez-la enfoncée pendant une seconde environ. 

Le Tableau 2 présente les touches auxquelles les lettres et autres caractères sont associés. Les variantes sont fonction des différentes langues, pour lesquelles les lettres accentuées et autres ligatures sont spécifiques. 

Tableau 2
	Touche numérique
	Caractères

	1
	Signes de ponctuation et symboles

	2
	a, b, c, 2, variantes de a et b

	3
	d, e, f, 3, variantes de d et e

	4
	g, h, i, 4, variantes de i

	5
	j, k, l, 5, signe Sterling (£)

	6
	m, n, o, 6, variantes de n et o

	7
	p, q, r, s, 7, "double s" allemand, signe dollar ($)

	8
	t, u, v, 8, variantes de u

	9
	w, x, y, z, 9, y accentué, thorn islandais (þ)

	0
	0, espace, nouvelle ligne


Certaines touches non-numériques ont des fonctions spéciales :

· [*] : Lorsque vous appuyez sur cette touche dans une zone d’édition, une fenêtre apparaît, contenant les signes de ponctuation et des symboles. utilisez les touches de navigation pour vous déplacer sur le caractère choisi, et [Sélection] pour l’insérer dans votre texte. 

· [#] : Cette touche a différentes fonctions, selon le type d’appui. 

· Par un appui normal, sur [#], on passe des majuscules aux minuscules et vice versa pour les lettres suivantes qui sont entrées. L’application détermine automatiquement la casse la mieux appropriée.  

· Par un appui long sur [#], le mode de saisie passe d’alphanumérique (lettres et chiffres), à numérique. 

· Deux rapides appuis successifs sur [#] activent ou désactivent la méthode T9. 

Remarque : Lors d’un appui sur [#], TALKS annonce la casse et le type de saisie (alphanumérique ou numérique). Si la méthode T9 est activée, TALKS annonce « Dictionnaire ». (Vous pouvez aussi utiliser la commande [TALKS], [Long fonction 2] pour que TALKS donne cette information (pour plus d’informations, reportez-vous à la section 4.1.5). 

2.4.2 Entrée de texte par la méthode déductive —la méthode T9

Pour activer la méthode T9 :

· Appuyez sur [#],[#], ou sur [TALKS], [TALKS] et sélectionnez Dictionnaire actif. 

Avec la méthode T9, vous sélectionnez la touche correspondant à la lettre dont vous avez besoin, et ne l’appuyez qu’une fois. À chaque nouvelle lettre entrée, le logiciel compare avec les mots de son dictionnaire et l’affichage se modifie en conséquence ; les lettres à l’écran peuvent n’avoir aucun rapport avec le mot que vous êtes en train de taper ; cependant, lorsque le mot complet est saisi, il est affiché automatiquement à l’écran. 

Remarque : Vous devez taper toutes les lettres du mot, le logiciel ne le complète pas à votre place. 

Si le mot affiché par le logiciel est bien celui que vous souhaitez saisir, vous pouvez entrer un signe de ponctuation, ou commencer à écrire le mot suivant. 

Pour entrer un signe de ponctuation : 

· Pour le point, appuyez sur [1]. 

· Pour un autre signe de ponctuation, appuyez sur [1], [*]. puis sur [*] successivement pour atteindre le signe de ponctuation voulu. 

Pour modifier le mot affiché s’il ne correspond pas à ce que vous souhaitez, utilisez l’une des méthodes suivantes : 

· Consultez les autres propositions du dictionnaire : Le curseur étant positionné sur le mot, appuyez successivement sur [*] jusqu’à ce que le mot que vous cherchez apparaisse . Sélectionnez alors le mot. 

· Consulter la liste de toutes les entrées du dictionnaire : Appuyez sur [Édition] puis Dictionnaire. Puis choisissez Entrées. Cette option n’est disponible que s’il y a plus d’une occurrence. 

· Taper le mot suivant la méthode traditionnelle, si aucune des propositions du dictionnaire ne convient :  Appuyer sur [Fonction 1] (Spell). 

2.5 Ajout d’un contact dans le répertoire

8. Dans le répertoire, appuyez sur [Fonction 1] (Options) et sélectionnez Nouveau Contact. 

Une fiche de contact vide s’ouvre. 

9. Entrez le nom de la personne, et au moins un numéro de téléphone.  

10. si vous souhaitez entrer plus d’informations, — par exemple un numéro de téléphone supplémentaire — appuyez sur [Fonction 1] (Options), sélectionnez Ajouter détails, et entrez les informations supplémentaires. 

11. Appuyez sur [Fonction 2] (Effectuer) pour sauvegarder la fiche dans le répertoire. 

2.6 Envoi d’un message texte

12. Appuyez sur [Menu], et sélectionnez Message. 

13. Appuyez sur [Sélection] pour sélectionner la première option, Nouveau Message.

14. Appuyez sur [Sélection] pour sélectionner l’option Message Texte (vous pouvez aussi choisir Message MultiMedia ou E-mail).

La fenêtre de composition d’un message texte apparaît. 

15. Entrez le numéro de téléphone du destinataire, en suivant l’une des méthodes suivantes :

· Tapez au clavier le numéro de téléphone dans le champ À.  
Ou

· Appuyez sur [Fonction 1] (Options), sélectionnez Ajouter Destinataire, sélectionnez une entrée dans le Répertoire et appuyez sur [Fonction 1] (OK) pour confirmer votre choix. 

16. Dans la fenêtre de Texte du message, appuyez sur [Bas] une fois pour vous déplacer à la zone d’édition, et entrez votre message.  

17. Appuyez sur [Appel] pour envoyer le message. 
2.7 Utiliser plusieurs modes et modifier les sonneries

Les modes vous permettent de modifier rapidement la manière dont votre téléphone vous prévient des appels ou de la réception de messages. Votre téléphone possède un certain nombre de modes prédéfinis — par exemple Général (celui activé par défaut lorsque vous allumez le téléphone pour la première fois) Silencieux, et Réunion. À chaque profil, vous pouvez associer une sonnerie, le volume de cette sonnerie et le bip des touches du clavier ; il est possible d’activer ou de désactiver le vibreur pour chacun des profils ; Il est aussi possible de modifier le nom de chacun des profils, à l’exception du profil Général. 

Pour changer de mode :

Appuyez rapidement sur la touche [Mise sous tension], et choisissez le mode dans le menu qui apparaît. 

Pour modifier un mode :

18. Appuyez sur [Menu], et sélectionnez Modes. 
19. Sélectionnez le mode à modifier. 

20. Depuis le menu Options, sélectionnez Personnaliser.

21. Sélectionnez le paramètre à modifier. 

22. Déplacez-vous dans les options, appuyez sur [Sélection] pour en choisir une. 

Remarque : Lorsque vous sélectionnez une sonnerie, la diffusion de la sonnerie interrompt souvent l’annonce de TALKS du nom de cette sonnerie, du fait que les téléphones ne peuvent diffuser en même temps plusieurs sources audio. Pour réentendre le nom de la sonnerie, , appuyez sur [TALKS], [Haut], qui a pour effet d’interrompre la sonnerie et de diffuser à nouveau l’annonce de son nom. Pour associer une sonnerie au profil sélectionné, appuyez sur [Fonction 1] (Sélection). Pour revenir à l’ancienne sonnerie, appuyez sur [Fonction 2] (Annuler).

2.8 Naviguer sur Internet
2.8.1 Accessibilité du Net
La Suite Accessible de Nuance pour les telephone de Série 60 donne accès au navigateur internet de Nokia present sur les telephones Série 60 de 3ème edition et donne accès au navigateur WAP de Nokia. Elle ne donne pas accès, par contre, aux navigateurs internet Opera ou NetFront, qui sont présents sur certains téléphones de la Série 60 de Nokia. 

Le navigateur est appelé Internet et se trouve dans le menu principal du téléphone, et ce uniquement sur les téléphones de la troisième édition de la série 60. 

Vous trouverez le navigaeur WAP sur votre téléphone en allant dans le menu principal, dans la rubrique Web ou la rubrique Services. Sur les téléphonse de la troisième édition de la série 60, il n’existe pas d’icône spécifique pour lancer le navigateur WAP, celui-ci sera lancé lorsque le navigateur affichera une page WML « WAP classique ». 

TALKS vous donne un support complet de ce navigateur internet, en vous fournissant son contenu par le biais d’un buffer virtuel, semblable à ce que les logiciels de lecture d’écran font sur PC. Des raccourcis clavier vous permettent d’accéder à la partie de la page web qui vous intéresse. Pour le WAP, le fonctionnement de TALKS est différent car, ne pouvant accéder au contenu WML de la page, il ne vous lira que ce qui est présent à l’écran. Vous ne pourrez donc pas obtenir de détails sur la structure des pages ou bien une lucture de la totalité de la page de la même manière qu’avec le navigateur internet. Sur une page WAP, TALKS reconnaît le type d’objet que vous pouvez sélectionner et donner une lecture d’un contenu en texte. La qualité de la restitution dépend aussi de la version du logiciel du téléphone, les téléphones plus récents permettant souvent un meilleur accès à ces pages WAP
2.8.2 Configuration du téléphone pour l’accès à Internet

Pour accéder à Internet depuis votre téléphone, vous devez le configurer conformément aux spécifications de votre opérateur. Dans certains cas, il est possible d’effectuer la configuration via l’envoi d’un SMS contenant touts les informations nécessaires, vous n’aurez alors pas à effectuer manuellement cette configuration, il vous suffira de sauvegarder le message. Contactez votre opérateur afin de déterminer si vous pouvez bénéficier de cette configuration automatique. Dans le cas contraire, l’équipe technique de votre opérateur pourra vous guider pour effectuer la configuration.

Remarque : Si votre téléphone est de la marque Nokia, vous pouvez obtenir le fichier de configuration sur le site Web (http://www.nokia.com). Choisissez votre pays, puis Support puis Paramétrage des téléphones. Suivez les instructions et entrez les données requises. Nokia enverra les informations nécessaires directement sur votre téléphone, gratuitement.

Les modèles Nokia les plus récents disposent d’un utilitaire de configurations, que vous trouvez dans le menu principal, qui détecte les paramètres de votre opérateur et configure votre téléphone en conséquence.

2.8.3 Démarrer avec le navigateur internet
2.8.3.1 Lancer et configurer le navigateur internet

Sur un téléphone de série 60 et de 3ème édition, vous pouvez lancer le navigateur internet en sélectionnant l’icône « Internet » dans le menu principal. Pour les 3ème édition FP1, vous pouvez appuyer sur la touche [0] pendant une seconde alors que vous êtes sur l’écran d’accueil. 
Lorsqu’une page internet est affichée, vous pouvez appuyer sur la [touche 1] (« Options ») et sélectionner « Signets » pour afficher la liste des signets.  Vous pouvez saisir une adresse internet quand ces signets sont affichés. Notez que le navigateur internet, par défaut, affichera au début de ce champ http://www., vous devrez supprimer ce texte s’il ne correspond pas à ce que vous voulez. 
En allant dans “Options” et en choisissant “Paramètres”, vous pouvez modifier les parameters du navigateur, classes en trios ou quatre catégories. 
Le navigateur peut être paramétrer afin d’afficher en premier la liste des signets, ou bien sur une page internet pré-déterminée. Vous pouvez aussi désactiver le chargement des images pour gagner du temps. 
Pour que le support de TALKS fonctionne, vous ne devez pas désactiver le support des scripts Java / ECMA. 
2.8.3.2 Naviguer sur internet avec TALKS
Prenons comme exemple pour illustrer la navigation sur Internet, l’accès à l’encyclopédie en ligne “Wikipedia”.
a. Lancer le navigateur internet

b. Si la liste des signets n’est pas affichée, appuyez sur la [Touche 1] (“Options”) et sélectionnez “Signets”.
c. Saisissez “wikipedia.com” ; notre que http://www. Est automatiquement inclus au début du champ d’édition. 

d. Appuyez sur la [Touche 1] (« Ouvrir ») pour ouvrir www.wikipedia.com
e. Une fois que la page internet est ouverte, vous entendrez le nombre de titres et de liens sur la page. 
f. Pour trouver le champ d’édition de recherché, vous pouvez appuyer sur [8], qui correspond au “T” de votre clavier du téléphone

g.
Appuyez désormais sur [Sélectionner] pour saisir un sujet sur lequel mener une recherche. Par exemple, prenez « The Beatles ».
h.
Appuyez sur la [TOUCHE BAS], jusqu’à atteindre un bouton, puis appuyez sur [Sélectionner] pour commencer votre recherche dans Wikipedia. 

i.
Vous obtenez la lecture du nouveau nombre de titres et de liens, une fois que le chargement de la page est terminé. 
j.
Vous pouvez maintenant parcourir la page, ligne par ligne en appuyant sur les touches hautes et basses. Vous pouvez avoir l’épellation d’une ligne avec la touche [TALKS], [Appui long sur la touche HAUT].

k.
Appuyez sur [4] pour naviguer parmi les titres, jusqu’à atteindre un titre appelé “Contenu”.
l.
Lisez la table des matières, ligne par ligne, puis appuyez sur [Sélectionner] pour aller sur le texte souhaité. 
m.
Vous pouvez appuyer sur [TALKS], [TOUCHE BAS] pour avoir la lecture de tout le texte jusqu’à la fin de la page internet ouverte. 
n.
Après avoir appuyé sur [4] pour aller aux titres, vous pouvez utiliser les touches [*] et [#] pour aller, respectivement, au titre précédent et au titre suivant
Une liste complète des commandes disponibles lorsque vous allez sur internet est disponible au chapitre 5 du présent manuel. 
2.8.4  Démarrer avec le navigateur WAP. 
2.8.4.1 Lancer et configurer le navigateur WAP
Le texte suivant s’applique aux téléphones qui vous permettent de lancer le navigateur WAP séparément ; il ne s’applique donc pas aux téléphones de Série 60, 3ème édition FP1 ou plus récents.

Pour lancer le navigateur WAP : 
· Dans le menu principal, sélectionnez Web or Services, selon le modèl
La liste des favoris apparait ; vous y trouverez probablement quelqes liens prédefinis

ou
· Dans l’application générale, appuyez sur [0]  pendant une seconde. Le navigateur ouvre la page definie lors du paramétrage comme étant votre page  WAP.
Remarque : Pour ouvrir la liste des favoris alors qu’une page est déjà affichée, appuyez sur [Fonction 1]  [Option] et choisissez Favoris.
Pour que TALKS soit le plus efficace possible, paramétrez-le pour qu’il annonce les descpriptions textuelles plutôt que les images.
 Pour que TALKS announce les descriptions images textuelles plutôtque les images :

1. Appuyez sur [Fonction], (Options), et sélectionnez Paramètres.

2. Reglez Affichages des Imags sur Non
2.8.4.2 Lançons une recherche !

L’un des moteurs de recherche les plus utilisés sur Internet est Google®, et vous pouvez y accéder depuis votre téléphone mobile. Les pages WAP de Google sont optimisées pour les appareils mobiles. 

Pour accéder à Google :

23. Dans la fenêtre des favoris, entrez la commande : 
wap.google.com.

24. Appuyez sur [Fonction 1] (Aller à). 

Si vous n’êtes pas déjà connecté à Internet, l’application vous demande de confirmer que vous souhaitez établir une connexion. La page Google est chargée, et TALKS annonce les touches — Options et Retour — puis le texte de la page jusqu’au premier objet sélectionné dans la page. 

TALKS annonce les objets sélectionnés comme « activés ». Lorsque des objets sont visibles mais non sélectionnés, TALKS annonce leur nom et leur type. Ces objets sont les liens, des champs d’adition, des cases à cocher, des listes, etc. 
Pour se déplacer à un autre objet :

· Appuyez sur [Haut], [Bas], [Gauche], ou [Droite]. 

Remarque : si vous appuyez sur [Gauche] ou [Droite] alors qu’il n’existe pas d’autres objets à sélectionner, certaines versions du navigateur affichent alors l’écran précédent ou l’écran suivant de la page. 
Pour se déplacer dans le texte ligne par ligne :

· Appuyez sur [Bas] ou [Haut]. 

Pour effectuer une recherche dans Google :

25. Appuyez sur [Bas], et écoutez les messages de TALKS.  

26. Descendez jusqu’à l’annonce « Édition », qui signifie que vous avez atteint une zone d’édition. 

27. Tapez le texte à rechercher. si votre téléphone est équipé du système Symbian version 6.1, appuyez sur [Sélection] puis tapez le texte. Par exemple, tapez : 
Nuance Talks
28. Appuyez sur [Bas].

TALKS annonce : “bouton activé Recherche Google ».

29. Appuyez sur [Sélection] pour activer le bouton Recherche.

La liste des résultats de la recherche est affichée, et TALKS lit la page. 

30. Appuyez sur [Bas] pour atteindre le résultat souhaité. (Dans notre exemple, la page Nuance TALKS apparaît parmi les premiers résultats de la page.) 

31. Lorsque vous entendez TALKS annoncer la page, appuyez sur [Sélection].  

Le navigateur affiche la page sélectionnée. Dans notre exemple, la page Nuance SpeechPAK TALKS apparaît. Notez que cette page propose un lien en haut de page permettant de « Sauter les liens de navigation » pour arriver directement au contenu de la page. cette fonctionnalité est aussi utile pour les personnes voyantes qui consultent Internet sur un appareil mobile. 

2.9 Consulter l’aide

La plupart des fonctions de votre téléphone sont décrites dans l’aide en ligne intégrée.  En pratique, lorsqu’une application dispose d’un menu Options, celui-ci contient une option Aide qui se rapporte à l’application en cours. 

Pour consulter un sujet d’aide :

32. Dans le menu principal, sélectionnez Aide. 

La liste des sujets d’aide apparaît. 

33. Sélectionnez le thème choisi par l’une de ces méthodes :

· Faites défiler la liste à l’aide des touches [Haut] ou [Bas]. Une fois le sujet atteint, appuyez sur [Sélection] pour afficher la liste des sous-titres et appuyez sur [Haut] ou [Bas] pour la parcourir. 
· Dans le champ de recherche, tapez la (ou les deux premières) lettre(s) du titre recherché. Lorsque vous l’avez atteint, appuyez sur [Sélection] pour accéder à la liste des sous-titres 
et appuyez sur [Haut] ou [Bas] pour la parcourir. 
· Consultez l’index des mots-clés en appuyant sur [Droite]. Déplacez-vous dans la liste en appuyant sur [Haut] ou [Bas], ou tapez les premières lettres du mot-clé à rechercher. Lorsque vous avez trouvé le mot-clé choisi, appuyez sur [Sélection] pour afficher la liste des sous-titres contenant ce mot, et appuyez sur [Haut] ou [Bas] pour la parcourir. 
34. Pour ouvrir un sujet d’aide et le lire, appuyez sur [Sélection].

3 La boîte de dialogue de Configuration de TALKS&ZOOMS
La boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS vous permet d’ajuster les différents paramètres de TALKS tels que le volume, la vitesse, l’intonation de la voix ou l’écho de la frappe, et ceux de ZOOMS tel que le grossissement. L’affichage du contenu de la boîte de dialogue peut varier en fonction des options que vous avez acheté pour votre produit ; son nom peut être Configuration de TALKS, Configuration de ZOOMS, Configuration de TALKS&ZOOMS, Configuration de TALKS Premium ou TALKS&ZOOMS Premium. Cette documentation utilise le terme générique « Boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS « pour faire référence aux boîtes de dialogue de paramètres pour tous les produits. Lorsqu’une description s’applique à un produit spécifique uniquement, ceci est spécifié.
La boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS peut comprend jusqu’à sept onglets suivant les options de votre produit. Les onglets se nomment Grossissement, Voix, Avancé, Automatisation, Dictionnaire utilisateur, Icônes et Braille.
Lorsque vous sélectionnez un paramètre, il s’applique à tous les programmes de votre téléphone. Vous pouvez cependant choisir de n’appliquer un paramètre qu’à un seul programme. Pour plus d’informations sur les paramètres spécifiques aux applications, reportez-vous à la section 3.7.
Pour accéder à la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS :

· Dans le menu principal, sélectionnez Talks&Zooms.

Ou :

· Appuyez sur [TALKS], [Menu]. 

Les modifications des paramètres prennent effet lorsque vous changez d’onglet en appuyant sur [Gauche] ou [Droite], ou en quittant la boîte de dialogue de paramétrage TALKS&ZOOMS, en appuyant sur [Fonction 2] (Quitter). 

Pour modifier un paramètre dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS :

35. Appuyez sur [Sélection]. 

Si le paramètre possède deux options, cela bascule automatiquement de l’une à l’autre. 

36. Si le paramètre possède plus de deux options, appuyez sur [Bas] ou [Haut] pour atteindre l’option désirée, et appuyez sur [Sélection].

Plusieurs options complémentaires sont disponibles dans le menu Options, vous y accédez en appuyant sur [Fonction 1] (Options). Il s’agit de :

· À propos : Affiche le numéro de version et la date de votre logiciel TALKS&ZOOMS. Cette information vous sera utile lors d’appels au service technique ou pour la vérification des mises à jour disponibles. Appuyez sur [Fonction 1] (OK) pour fermer cette fenêtre. 

· Info : Affiche les informations générales concernant votre logiciel TALKS&ZOOMS 

· Licence : Affiche le contrat de licence

· enregistrement : Ouvre un sous-menu avec les choix suivants : 

Démo 10 jours : Pour demander un code vous autorisant à utiliser TALKS&ZOOMS gratuitement pendant dix jours.. Notez que vous ne pouvez obtenir ce type d’enregistrement qu’une fois pour chaque téléphone. Cette option n’est pas disponible lorsque le profil “Hors Ligne” est actif, car elle demande la possibilité d’envoyer et de recevoir des messages texte. 

Enregistrement par SMS : Vous permet d’entrer le code du ticket d’enregistrement qui vous a été remis par votre distributeur TALKS&ZOOMS, et d’envoyer ce code par SMS au serveur d’enregistrement. Vous recevrez le code d’enregistrement qui sera automatiquement sauvegardé dans votre téléphone. Cette option n’est pas disponible lorsque le profil “Hors Ligne” est actif, car elle demande la possibilité d’envoyer et de recevoir des messages texte.

Restauration d’enregistrement : Vous permet de réenregistrer votre logiciel, pour le cas où votre téléphone aurait perdu les informations données d’enregistrement. ce processus est similaire à l’enregistrement par sMS, à ceci près que vous n’aurez pas à entrer le numéro du ticket d’enregistrement. Cette option n’est pas disponible lorsque le profil “Hors Ligne” est actif, car elle demande la possibilité d’envoyer et de recevoir des messages texte.

Enregistrement manuel : Ouvre une boîte de dialogue contenant le numéro IMEI de votre téléphone Série 60, vous permettant d’effectuer l’enregistrement manuellement pour le cas où la procédure par SMS ne fonctionnerait pas dans votre région ou avec votre opérateur. Dans le champ Numéro de Série, entrez celui de votre logiciel TALKS&ZOOMS. Cette procédure vous permet d’utiliser TALKS plus longtemps que les 10 minutes habituellement autorisées pour les logiciels non-enregistrés. Vous pouvez enregistrer ainsi une version complète aussi bien qu’une version de démonstration étendue à 30 jours. 
· Informations par SMS : La Suite d’Accessibilité vous permet de vous abonner ou de vous désabonner à un service d’information sur les nouveautés de notre gamme gratuit, par SMS. Pour vous inscrire, choisissez « S’abonner » dans le sous-menu Informations SMS afin d’envoyer un message SMS à notre serveur et inscrire votre numéro de téléphone mobile, ou bien « Se désabonner » pour vous désabonner et ne plus recevoir de SMS. Dans les deux cas, vous recevrez une confirmation de votre choix. Nous ne partageons pas votre numéro de téléphone avec des tiers et nous ne vous enverrons pas plus que deux messages par mois.  Cette option n’est pas disponible lorsque le profil “Hors Ligne” est actif, car elle demande la  possibilité d’envoyer et de recevoir des messages texte.

· Désactivation/Activation de TALKS&ZOOMS : Désactive TALKS&ZOOMS dans toutes les applications, ou le réactive. Lorsque vous le désactivez, la synthèse vocale reste cependant active dans la boîte de dialogue de Configuration de TALKS&ZOOMS. 

· Quitter : Ferme la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS.
3.1 Paramètres de grossissement

Si vous avez acquis l’option de grossissement ZOOMS, la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS vous permet d’ajuster les paramètres suivants selon vos préférences :

· Grossissement

· Mode Écran

· Taux d’agrandissement
· Ajustement automatique
· Traitement des couleurs

· Inversion des couleurs

· Vitesse de défilement

· Délai du défilement automatique

Pour en savoir plus, consultez le chapitre 5. 

3.2 Paramètres de voix

Si vous avez acquis le lecteur d’écran TALKS, la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS vous permet d’ajuster les paramètres de la synthèse vocale selon vos préférences : 

· Voix (voir section 4.2.14) 

· Volume (voir section 4.2.7) 
· Vitesse (voir section 4.2.8)
· Vitesse d’épellation (voir section 4.2.9)
· Tonalité (voir section 4.2.10) 

· Écho de la frappe (voir section 4.2.2) 

· Annonce des majuscules (voir section 4.2.3)

· Épellation selon l’alphabet international (voir section 4.2.5)

· Annonce des ponctuations (voir section 4.2.6)

· Lecture des nombres (voir section 4.2.15)

3.3 Paramètres avancés

Les paramètres accessibles dans l’onglet Avancé dépendent des options de TALKS&ZOOMS dont vous disposez. Les paramètres suivants sont ceux disponibles pour le module de lecture d’écran : 

· Lecture des touches de fonction (voir section 4.1.3)

· Lecture de l’index dans les listes (voir section 4.2.17) 

· Verbosité (voir section 4.2.18)

· Muet en clavier verrouillé (voir section 4.2.19) 

· Mode Curseur (voir section 4.2.11) 
· Écho de la frappe en mode T9 (voir section 4.2.3) 
· Écho des mots de passe (voir section 4.2.13)

Les paramètres suivants sont toujours disponibles :
· Délai de la touche TALKS (voir section 4.2.20)

· Délai du mode TALKS (voir section 4.2.21)

3.4 Paramètres d’automatisation

Les paramètres de l’onglet Automatisation vous permettent de personnaliser la lecture de l’identité de l’appelant et les messages texte entrant. Les paramètres sont les suivants :

· Identité de l’appelant : Si vous voulez que TALKS lise l’identité de l’appelant pour les appels entrant, activez la lecture en réglant le temps durant lequel TALKS attendra avant de couper la sonnerie et de lire l’identité de l’appelant. Vous pouvez choisir entre 1, 3, 5, 10, 15 ou 20 secondes. Remarque : si vous paramétrez un temps d’attente avant la lecture de l’identité de l’appelant, n’utilisez pas les paramètres Un bip ou Silencieux comme type de sonnerie (dans la boîte de dialogue Profils). Votre téléphone doit être réglé sur le type de sonnerie par défaut.
· Répétition de l’identité de l’appelant : Si vous activez la lecture automatique de l’identité de l’appelant, vous pouvez décider si TALKS doit répéter la lecture et définir la fréquence de la répétition. Pour que TALKS répète la lecture, sélectionnez la fréquence de répétition : toutes les 3, 5, 10 ou 15 secondes. Si vous ne souhaitez pas que TALKS répète la lecture, sélectionnez Non.
· Nouveaux messages : Vous pouvez configurer TALKS pour qu’il ouvre et lise automatiquement les messages entrant (sélectionnez l’option Lecture). Lorsque TALKS a terminé la lecture du message, il vous demande si vous souhaitez le relire ou le fermer.

3.5 L’onglet Dictionnaire utilisateur (disponible dans l’édition Premium)

L’onglet Dictionnaire utilisateur vous permet de créer des entrées indiquant à TALKS la manière dont vous voulez qu’il lise des mots, expressions ou abréviations spécifiques. Vous pouvez associer une entrée à une application particulière ou à toutes les applications de votre téléphone. Pour créer une entrée indiquant à TALKS la manière dont il doit prononcer un mot ou une abréviation spécifique :
1. Déterminez si vous souhaitez associer la prononciation à toutes les applications ou à une application particulière.

· Si vous voulez associer la prononciation à toutes les applications, allez dans le menu principal et sélectionnez Talks&Zooms pour ouvrir la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS.
· Si vous voulez associer la prononciation à une application particulière, ouvrez l’application en question et appuyez sur [TALKS], [Menu] pour ouvrir la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS.
2. Appuyez sur [Droite] jusqu’à l’onglet Dictionnaire utilisateur.
La liste des entrées apparaît. Les éléments de la liste dépendent de l’affichage défini dans le menu Options.
3. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et sélectionnez Ajouter nouveau.
4. Dans la zone d’édition Texte, saisissez le mot, l’expression ou l’abréviation pour laquelle vous souhaitez définir une prononciation.

5. Dans la zone d’édition Remplacement, saisissez le mot ou l’expression indiquant comment vous voulez que TALKS prononce l’élément affiché dans la zone d’édition Texte. Par exemple, si vous avez écrit « UC » dans la zone d’édition Texte, saisissez « Université de Californie » dans la zone d’édition Remplacement.

6. Dans la zone Application, définissez la manière dont vous voulez associer l’entrée :

· Sélectionnez Global si vous voulez que TALKS prononce l’expression de remplacement dans toutes les applications.

· Sélectionnez le nom de l’application pour que TALKS ne lise que l’expression de remplacement dans cette application (cette option n’apparaît que si vous avez ouvert la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS depuis une application mais pas depuis le menu  principal de votre téléphone).
7. Dans la zone Mot entier seulement, appuyez sur [Droite] ou [Gauche] pour sélectionner une option :
· Choisissez Oui pour que TALKS ne lise l’expression de remplacement que lorsqu’il rencontre le texte original sous la forme de mots entiers.
· Choisissez Non pour que TALKS lise l’expression de remplacement chaque fois qu’il rencontre le texte original, même si ce dernier est inclus dans d’autres mots.

8. Dans la zone Ignorer la casse, appuyez sur [Gauche] ou [Droite] pour sélectionner une option :
· Choisissez Oui pour que TALKS lise l’expression de remplacement sans tenir compte des majuscules du texte original ou du texte qu’il rencontre.

· Choisissez Non pour que TALKS ne lise l’expression de remplacement que lorsqu’il rencontre du texte dont la disposition des majuscules est identique à celle du texte original.

9. Enregistrez l’entrée : appuyez sur [Touche 1] (Options) et choisissez Enregistrer. La nouvelle entrée est alors sauvegardée. Lorsque TALKS rencontre du texte correspondant au texte original comme défini dans votre entrée, l'expression de remplacement est prononcée.

10. Pour créer un remplacement pour le braille, choisissez Ajouter un champ braille et suivez les étapes décrites dans cette procédure. Veuillez noter que la zone d’édition Texte n’apparaît qu’une seule fois puisque le texte original est identique à celui qui est prononcé par la synthèse vocale. Pour éditer une entrée que vous avez créée :

1. Dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, choisissez l’onglet Dictionnaire utilisateur.
La liste des entrées apparaît. Les éléments de la liste dépendent de l’affichage choisi dans le menu Options.
2. Pour modifier l’affichage de la liste d’entrées, appuyez sur [Touche 1] (Options), choisissez Affichage puis sélectionnez l’une des options ci-dessous :
· <Nom de l’application> : Si vous avez ouvert la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS depuis une application, son nom apparaîtra ici. Sélectionnez cette option si vous voulez visualiser uniquement les entrées associées à cette application et nulle part ailleurs.
· <Nom de l’application> et Global : Si vous avez ouvert la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS depuis une application, son nom apparaîtra ici. Sélectionnez cette option si vous voulez visualiser à la fois les entrées associées à cette application ainsi que celles qui sont utilisées par toutes les autres. Cette option affiche la liste complète des entrées précisément associées à l’application.
· Global : Sélectionnez cette option pour visualiser les entrées associées à toutes les applications.
· Système : Sélectionnez cette option pour visualiser les entrées associées aux messages système (tels que les messages d’avertissement et de confirmation) et aux indicateurs d’état.

· Tous : Sélectionnez cette option pour visualiser toutes les entrées que vous avez créées.

3. Procédez aux modifications comme décrit dans la procédure de création de nouvelle entrée (procédure précédente).

4. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et choisissez Enregistrer pour enregistrer les modifications. Si vous voulez créer une nouvelle entrée pratiquement identique à une entrée existante, créez une entrée dupliquée et éditez-la.
Pour créer une entrée dupliquée :
1. Dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, allez dans l’onglet Dictionnaire utilisateur et choisissez l’entrée à dupliquer.
2. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et sélectionnez Copier.
La boîte de dialogue Éditer le dictionnaire utilisateur s’ouvre.
3. Modifiez l’entrée dupliquée comme vous le souhaitez.
4. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et sélectionner Enregistrer pour enregistrer l’entrée dupliquée comme nouvelle entrée.

Pour supprimer une entrée :
1. Dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, allez dans l’onglet Dictionnaire utilisateur et choisissez l’entrée à supprimer.
2. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et choisissez Supprimer.
Un message d’avertissement s’affiche.
3. Appuyez sur [Touche 1] (Oui) pour confirmer la suppression de l’entrée.

Remarque : Les fichiers contenant les entrées de dictionnaires se trouvent dans un dossier nommé \Nokia\Others\Talks, lui-même situé à l’emplacement où vous avez installé TALKS, c’est-à-dire soit la mémoire du téléphone soit la carte mémoire.

3.6 L’onglet Icônes (disponible dans l’édition Premium)

L’onglet Icônes vous permet de créer et modifier des entrées indiquant à TALKS la manière dont vous souhaitez qu’il prononce  certaines icônes dans des applications tierces. Chaque entrée comprend la valeur hexadécimale de l’icône et l’expression que vous voulez entendre prononcée par TALKS lorsqu’il rencontre l’icône.
L’onglet Icônes est identique à l’onglet Dictionnaire utilisateur. Pour créer et modifier des entrées dans l’onglet Icônes, suivez la procédure décrite dans la section 3.5.

Nous vous recommandons d’utiliser l’onglet Icônes pour modifier des icônes ayant déjà une étiquette audio, et l’Afficheur d’objets pour créer de telles étiquettes.
3.7 Paramètres spécifiques aux applications

Les paramètres que vous définissez dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS sont des paramètres globaux : par défaut, ils affectent toutes les applications de votre téléphone. Vous pouvez cependant avoir besoin de définir des paramètres différents pour certaines applications. Vous pouvez par exemple ne pas avoir besoin d’entendre les ponctuations dans la plupart des applications mais seulement lorsque vous prenez des notes ou que vous utilisez la calculatrice. De même, vous pouvez utiliser un taux d’agrandissement donné dans la plupart des applications mais avoir besoin de l’augmenter dans une application particulière.
Cette section explique comment créer de tels paramètres.

Pour définir un paramètre et le limiter à une application spécifique :

1. Ouvrez l’application à laquelle vous souhaitez associer le paramètre, et appuyez sur [TALKS], [Menu] pour ouvrir la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS.
Remarque : Pour définir un paramètre spécifique à une application, vous devez utiliser le raccourci [TALKS], [Menu] pour accéder à la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS.

2. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et sélectionnez Paramètres spécifiques à l’application.
Une boîte de dialogue s’ouvre alors et affiche le nom de l’application ainsi que la liste des paramètres que vous avez définis pour cette dernière. Si aucun paramètre n’a été défini, le message « Utilisation des paramètres standard seulement » s’affiche.
3. Appuyez sur [Touche 1] (Option] et choisissez Ajouter des valeurs spécifiques à l’application.
La liste des paramètres spécifiques à l’application s’affiche.
· Pour ZOOMS : Mode écran, Taux d’agrandissement, Ajustement automatique, Traitement des couleurs, Inversion des couleurs, Vitesse de défilement et Défilement automatique.

· Pour Talks (dans l’onglet Voix) : Écho de la frappe, Majuscules, Épellation, Ponctuations, et Lecture des nombres.

· Pour Talks (dans l’onglet Avancé) : Touches de fonction, Lecture de l’index dans les listes, Verbosité, Mode curseur, Écho en mode T9, Annonce des mots de passe et Éléments de liste complets.
4. Sélectionnez un paramètre et définissez-le selon vos préférences.

Remarque : Le paramètre que vous définissez pour une application donnée conserve ses valeurs par défaut pour les autres applications.

5. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et choisissez Sortir pour fermer la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS et enregistrer vos paramètres.
Remarque : Pendant que vous travaillez avec des paramètres spécifiques à une application, vous pouvez fermer cette page et ouvrir la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS pour des modifications globales en appuyant sur [Touche 2] (Retour). Pour fermer complètement la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS et revenir à l’application courante, appuyez à nouveau sur [Touche 2] (Sortir).

Pour restaurer un paramètre spécifique à une application à sa valeur par défaut :

1. Ouvrez l’application pour laquelle vous voulez modifier le paramètre, puis appuyez sur [TALKS], [Menu] pour ouvrir la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS.
2. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et choisissez Paramètres spécifiques à l’application.
3. Sélectionnez le paramètre à modifier.

4. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et choisissez Restaurer les paramètres par défaut.

5. Lorsque le message de confirmation s’affiche, appuyez sur [Touche 1] (Oui).
Le paramètre spécifique à l’application sélectionnée est annulé et la valeur par défaut est restaurée.
4 Écouter TALKS

Ce chapitre décrit les fonctions vocales de TALKS et les paramètres qui y sont associés. 

4.1 Les fonctions de TALKS 

4.1.1 Répétition de la dernière phrase

Si vous n’avez pas entendu ou compris la synthèse, TALKS peut répéter la dernière phrase (appuyez sur [TALKS], [#]) ou l’avant-dernière phrase (appuyez sur [TALKS], [Long #]). 

Cette fonction est utile dans les situations suivantes :

· Le réveil de votre téléphone sonne, et vous l’arrêtez en appuyant sur [Fonction 1] quelques minutes plus tard, en appuyant sur [Fonction 2] (Snooze). Dans les deux cas, le message affiché a disparu. Un appui sur [TALKS], [Long #] annonce à nouveau ce message. 

· vous tapez *#0000# ou *#06# pour consulter la version logicielle ou le numéro IMEI de votre téléphone, et TALKS lit le résultat une fois. Un appui sur n’importe quelle touche provoque l'effacement du message. En appuyant sur [TALKS], [Long #] le message est à nouveau annoncé. 

4.1.2 Lecture de la fenêtre courante

Si vous appuyez sur [TALKS], [Sélection], TALKS lit la fenêtre courante, tout comme si une modification de l’affichage avait eu lieu. La seule différence est que les champs d’édition ne sont pas lus intégralement, seule la ligne sélectionnée est lue en entier. 

Dans le navigateur Web Nokia, [TALKS], [Sélection] lance la lecture de la page en cours comme lors de son chargement, jusqu’à l’objet actuellement activé. 
4.1.3 Annonce des touches de fonction

Par défaut, lorsque TALKS lit une fenêtre, les commandes assignées aux touches de fonction situées sous l’afficheur sont lues. Pour que TALKS répète ce message, appuyez sur [TALKS], [Fonction 1]. Pour modifier le paramètre par défaut, reportez-vous à la section 4.2.15.

4.1.4 Annonce des indicateurs de statut

Les téléphones de la Série 60 affichent des informations telles que l’état de charge de la batterie, le niveau de réception du réseau, le nombre de messages non lus et non envoyés, l’état des connections Bluetooth et infrarouge, etc. Pour que TALKS annonce ces informations, appuyez sur [TALKS], [Fonction 2].

4.1.5 Annonce du statut de saisie de texte

Lorsque vous entrez du texte dans une zone d’édition, l’indicateur de statut affiche le mode de saisie du prochain caractère — mode numérique ou alphanumérique, en majuscule ou en minuscule. Lors de la saisie d’un message, un indicateur supplémentaire apparaît si la méthode T9 est activée. Pour que TALKS lise ces informations, appuyez sur [TALKS], [Long fonction 2]. Lors de la saisie de SMS, sur certains téléphones de la série 60, un appui sur [TALKS], [Long Fonction 2] annonce également le nombre de caractères encore disponibles avant d’atteindre la limite de 160 caractères dans les SMS.

Lors de la création de MMS ou de mails, TALKS annonce la taille du message en Kilobytes. 

Notez que TALKS lit également ces indicateurs lors de l’appui sur [#] pour une modification du mode de saisie. 

4.1.6 Annonce de l’heure et de la date

Pour que TALKS annonce l’heure et la date, appuyez sur [TALKS], [9].

4.1.7 Lecture de la ligne courante ou de l’objet sélectionné
La fonction de la séquence [TALKS], [Haut] dépend de ce qui est affiché à l’écran. 

· Dans une zone d’édition, TALKS lit la ligne courante. 

· Dans une fenêtre autre qu’une zone d’édition, TALKS lit l’objet sélectionné, par exemple le nom dans le répertoire, ou l’option d’un menu. 

· Dans le navigateur Web Nokia, TALKS lit l’objet activé, ainsi que tout ce qui apparaît entre le premier objet qu’il est possible de sélectionné et l’objet activé. 

4.1.8 Épellation de la ligne courante ou de l’objet sélectionné
La fonction de la séquence [TALKS], [Long Haut] dépend de ce qui est affiché à l’écran :

· Dans une zone d’édition, TALKS épelle la ligne courante.

· Dans une fenêtre autre qu’une zone d’édition, TALKS épelle l’objet sélectionné, par exemple le nom dans le répertoire ou une option de menu. 

· Dans le navigateur Web Nokia, TALKS épelle le nom de l’objet activé, ainsi que tout ce qui se situe entre le premier objet qu’il est possible de sélectionner et l’objet activé. 

4.1.9 Lecture du caractère courant

Lorsque le curseur se trouve dans une zone d’édition, appuyez sur [TALKS], [Gauche] pour que TALKS annonce le caractère courant.  

4.1.10 Lecture du mot courant ou de l’objet sélectionné

Lorsque le curseur se trouve sur un mot ou immédiatement à sa droite dans une zone d’édition, appuyez sur [TALKS], [Droite] pour que TALKS le lise. 
Dans le navigateur Web Nokia, [TALKS], [Droite] lit l’objet actuellement sélectionné. 
4.1.11 Épellation du mot courant ou de l’objet sélectionné

Lorsque le curseur se trouve sur un mot ou immédiatement à sa droite dans une zone d’édition, appuyez sur [TALKS], [Long Droite] pour que TALKS épelle le mot. 

Dans le navigateur Web Nokia, [TALKS], [Long Droite] épelle le nom de l’objet sélectionné. 
4.1.12 Lecture du texte à partir du curseur ou de l’objet activé

Lorsque le curseur se trouve dans une zone d’édition, appuyez sur [TALKS], [Bas] pour que TALKS lise à partir de la position du curseur. Le curseur suit le texte lu autant que faire se peut. 

Pour interrompre la lecture, appuyez sur [Long TALKS]. Pour reprendre la lecture, appuyez sur [TALKS], [Bas]. 

Dans le navigateur Web Nokia, appuyez sur [TALKS], [Bas] pour que TALKS lise depuis l’objet activé jusqu’au prochain objet.

4.1.13 Lecture de la sélection ou épellation de l’objet activé

Lorsqu’un bloc de texte est sélectionné dans une zone d’édition, appuyez sur [TALKS], [Long Bas] pour que TALKS en fasse la lecture. 

Dans le navigateur Web Nokia, appuyez sur [TALKS], [Long Bas] pour que TALKS épelle le nom de l’objet sélectionné, et tout ce qui suit jusqu’au prochain objet. 

4.1.14 Interrompre la phrase en cours

Pour interrompre la lecture de la phrase en cours sans déclencher une commande quelconque, appuyez sur [Long TALKS].

4.1.15 Activation des fonctions d’édition de la touche [Édition]

TALKS utilise la touche [Édition] des téléphones de la série 60 comme touche [Talks]. Aussi, pour pouvoir utiliser les fonctions d’origine de cette touche, appuyez deux fois sur [Édition]. 

Pour sélectionner du texte, appuyez sur [TALKS] rapidement, puis à nouveau en la maintenant enfoncée jusqu’à ce que le texte soit sélectionné. 

4.1.16 Affichage des informations sur les objets à l’écran
Le logiciel TALKS vous permet d’obtenir la liste de tous les objets affichés à l’écran dans leur ordre d’apparition, que TALKS les lise ou non. Vous pouvez accéder à diverses informations sur chaque objet affiché à l’écran et ajouter des étiquettes aux icônes non identifiées. Ces fonctionnalités sont particulièrement précieuses pour les utilisateurs expérimentés travaillant sur des applications tierces non encore totalement supportées par TALKS.

Pour obtenir la liste des objets affichés sur l’écran de votre téléphone, appuyez sur [TALKS],[long Sélection] dans n’importe quelle application, à l’exception de la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS. La boîte de dialogue Objets s’ouvre alors et affiche tous les types d’objets reconnus par TALKS dans leur ordre d’apparition à l’écran, de haut en bas et de gauche à droite.
Remarque : La boîte de dialogue Objets ne peut afficher les objets présents sur les pages web.

Elle peut afficher les types d’objets suivants, ainsi que le texte affiché à l’écran pour chacun d’entre eux :

· Statut : affiche des informations sur l’application courante, tel que ses icônes, généralement affichées tout en haut de l’écran, et le mode d’entrée pour les zones d’édition.
· Titre : affiche le titre de la fenêtre ou de la boîte de dialogue.
· Onglet : affiche le nom de l’onglet sélectionné dans une boîte de dialogue.
· Édition : affiche le texte que vous avez saisi dans une zone d’édition.

· Menu : affiche le nom d’un menu.

· Commande : affiche le nom d’une commande, c’est-à-dire un élément vous permettant de sélectionner des données, tel qu’une liste.
Veuillez noter que même si l’écran de votre téléphone affiche tous les éléments d’un groupe tel qu’une liste, la boîte de dialogue Objets affiche seulement l’élément sélectionné.
· Étiquette : affiche un texte ou un graphique statiques, tel que le nom d’un champ d’entrée.

· Navigateur : affiche le nom de la fenêtre principale d’un navigateur Internet.

· Groupe : affiche un groupe d’éléments fusionnés par TALKS en un texte unique, tel que des lignes individuelles de texte dans un message pop-up. Le texte associé au groupe n’est pas affiché mais vous pouvez le trouver dans les entrées Étiquette qui suivent l’entrée Groupe tant que ces entrées Étiquette ne sont pas associées à [Touche 1] ou [Touche 2].
Vous pouvez configurer la boîte de dialogue Objets pour afficher les types d’objets non identifiés : appuyez sur [Touche 1] (Afficher) puis choisissez Oui pour afficher les objets non identifiés ou Non pour les masquer.
Remarque : Sélectionner Oui pour afficher les objets non identifiés peut parfois provoquer l’arrêt de l’application.

Pour obtenir plus d’informations sur un objet listé dans la boîte de dialogue Objets, positionnez-vous sur ce dernier et appuyez sur [Sélection]. La boîte de dialogue Détails de l’objet s’ouvre et affiche les informations suivantes ainsi que d’autres informations supplémentaires :

· Texte affiché sur l’objet

· Informations techniques sur le type d’objet

· Coordonnées représentant la position de l’objet sur l’écran (dans le champ Position) affichées en tant que coordonnées x et y des angles supérieur gauche et inférieur droit de l’objet, relatifs à l’angle supérieur gauche de l’écran.
Pour les icônes non étiquetées, la boîte de dialogue Détails de l’objet affiche une valeur hexadécimale à huit caractères, identique à celle lue par TALKS si vous avez activé le mode graphique (reportez-vous à la section 4.2.12 pour plus d’informations). TALKS vous permet de modifier ce code pour un nom plus significatif (reportez-vous à la section suivante pour plus d’informations).
Pour quitter la boîte de dialogue Objets, sélectionnez Annuler.

4.1.17 Ajouter des étiquettes aux icônes

Lorsque le mode graphique est activé (reportez-vous à la section 4.2.12 pour plus d’informations), et que TALKS rencontre une icône non étiquetée, il prononce « icône » suivi de sa valeur hexadécimale. Vous pouvez cependant créer des étiquettes plus significatives pour qu’elles soient lues par TALKS.
Remarque : Lorsque le mode graphique est désactivé, TALKS ne lit pas les icônes non étiquetées.

Pour ajouter une étiquette à une icône non étiquetée :
1. Dans l’application où se trouve l’icône, appuyez sur [TALKS],[Long Sélection].
La boîte de dialogue Objets affiche la liste des objets présents sur l’écran de votre téléphone (pour obtenir plus d’informations sur la boîte de dialogue Objets, reportez-vous à la section 4.1.16).

2. Positionnez-vous sur l’élément où se trouve l’icône et appuyez sur [Sélection] pour le sélectionner.
La boîte de dialogue Détails de l’objet s’ouvre.

3. Déplacez-vous sur Icône et sélectionnez-le.
La boîte de dialogue Éditer le dictionnaire utilisateur s’ouvre.

4. Dans la zone d’édition Remplacement, saisissez l’étiquette que vous voulez que TALKS prononce pour cette icône.

5. Dans la zone Application, choisissez Global si vous voulez que TALKS utilise l’étiquette de cette icône dans toutes les application, ou sélectionnez le nom de l’application pour que TALKS ne prononce l’étiquette que dans cette application particulière.

6. Appuyez sur [Touche 1] (Options) et choisissez Enregistrer pour enregistrer l’étiquette.
Lorsque TALKS rencontrera cette icône, il lira l’étiquette au lieu de sa valeur hexadécimale.
7. Pour créer un remplacement pour le braille, choisissez Ajouter un champ braille et suivez les étapes 4

 REF _Ref139961565 \r 6. Veuillez noter que la zone d’édition Texte n’apparaît qu’une seule fois puisque le texte original est identique à celui qui est prononcé par la synthèse vocale. Pour obtenir plus d’informations sur la boîte de dialogue Éditer le dictionnaire utilisateur, reportez-vous à la section 3.5.
4.2 Paramétrage de TALKS 

Cette section décrit les paramètres de TALKS qu’il est possible de modifier par des commandes TALKS, ou, dans certains cas, depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS. 

4.2.1 Mode Apprentissage

En mode Apprentissage, TALKS annonce le nom des touches et leur fonction, mais elles ne sont pas exécutées. Ce mode vous permettra de vous familiariser rapidement avec le clavier du téléphone et les commandes TALKS. 

Pour activer/désactiver le mode Apprentissage :

· Appuyez sur [TALKS], [0].

4.2.2 Écho de la frappe
TALKS peut lire les caractères et les mots au fur et à mesure que vous les tapez au clavier. La fonction Écho de la frappe compte quatre options, comme suit :
· Aucun : TALKS n’annonce rien lorsque vous appuyez sur les touches du clavier. 

· Caractères : TALKS annonce chaque touche sur laquelle vous appuyez. 

· Mots : Lorsque vous entrez un espace, un chiffre ou un signe de ponctuation, Talks lit le mot précédent. 

· Les deux : TALKS lit à la fois les caractères et les mots lorsque vous entrez du texte. 

Pour modifier le paramètre d’écho de la frappe :

· Appuyez sur [TALKS], [1] successivement jusqu’à l’option désirée. 
Ou

· Dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet voix, sélectionnez l’option désirée. 

4.2.3 Écho de la frappe en mode T9 

Lorsque vous utilisez la méthode T9 pour la saisie de texte — par exemple lors de la rédaction de SMS — TALKS peut annoncer le mot proposé lorsque vous ajoutez ou supprimez un caractère. 

Pour activer/désactiver l’annonce du mot proposé pendant la saisie avec la méthode T9 :

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, ajustez le paramètre Écho en mode T9 à Oui pour que TALKS annonce le mot proposé, et à Non dans le cas contraire. 

4.2.4 Annonce des majuscules

Quand l’option Annonce des majuscules est réglée sur Oui, TALKS dit « Majuscule » pour un caractère en majuscule, ou un mot commençant par une majuscule, et « Majuscule majuscule » pour un mot tout en majuscules. 

Pour activer/désactiver la fonction Annonce des Majuscules :

· Appuyez sur [TALKS], [2].
Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, réglez l’option Majuscules sur Oui ou Non. 

4.2.5 Épellation selon l’alphabet international

Vous pouvez paramétrer TALKS pour que les caractères soient épelés suivant l’alphabet international (NATO) et non simplement annoncés. Par exemple, pour épeler « chat » en alphabet international, TALKS dira « Charlie, Hotel, Alpha, Tango » au lieu de « c a t ». 

Pour activer/désactiver l’épellation selon l’alphabet international :

· Appuyez sur [TALKS], [3].
Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, réglez l’option Épellation sur Oui ou Non. 

4.2.6 Annonce des ponctuations

TALKS vous permet de choisir la façon dont les signes de ponctuation et les symboles spéciaux sont annoncés. Le paramètre Ponctuations dispose de quatre options, décrites ci-dessous :

· Aucune : TALKS n’annonce pas les ponctuations ; il annonce le nom des caractères listés dans le Tableau 3.

Tableau 3
	Caractère
	Nom

	#
	Carré

	$
	Dollar 

	%
	Pourcent

	&
	Esperluette

	*
	Astérisque

	+
	Plus

	<
	Plus petit que

	=
	Égale

	>
	Plus grand que

	@
	Arobas

	\
	Barre oblique inversée

	^
	Accent circonflexe

	`
	Accent grave

	{
	Accolade ouverte

	}
	Accolade fermée

	|
	Barre verticale

	~
	Tilde


Remarque : TALKS annonce également les caractères non-alphanumériques dont le code ASCII est supérieur à 127. 

· Certaines : TALKS annonce le nom des caractères du Tableau 3 et du Tableau 4.

Tableau 4
	Caractère
	Nom

	!
	point d’exclamation

	/
	Barre oblique

	?
	Point d’interrogation

	_
	Souligné


· La plupart : TALKS annonce le nom des caractères du Tableau 3, du Tableau 4 et du Tableau 5.

Tableau 5
	Caractère
	Nom

	“
	Guillemets

	(
	Parenthèse ouverte

	)
	Parenthèse fermée

	:
	Deux-points

	[
	Crochet ouvert

	]
	Crochet fermé


· Toutes : TALKS annonce toutes les ponctuations ainsi que tous les caractères non-alphanumériques. 

Remarque : TALKS annonce toujours les ponctuations qui ne font pas partie d’une phrase, ou lorsqu’elles sont utilisées dans des circonstances inhabituelles. 

Pour modifier le paramètre d’annonce des ponctuations :

· Appuyez sur [TALKS], [4] successivement jusqu’à l’option désirée. 
Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, choisissez l’option désirée. 

4.2.7 Volume

Vous pouvez ajuster le volume de la synthèse vocale, de 1 à 10. 

Pour modifier le volume :

· Appuyez sur [TALKS], [5] pour diminuer le volume, ou [TALKS], [6] pour l’augmenter. 
TALKS annonce la nouvelle valeur, et le nouveau volume est appliqué immédiatement. 

Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, sélectionnez Volume et appuyez sur [Gauche] pour le diminuer, ou [Droite] pour l’augmenter.  
4.2.8 Vitesse

Vous pouvez ajuster la vitesse de la synthèse vocale de -9 (extrêmement lent) à +9 (extrêmement rapide).

Pour modifier la vitesse de la synthèse vocale :

· Appuyez sur [TALKS], [7] pour la diminuer, ou sur [TALKS], [8] pour l’augmenter. 
TALKS annonce la nouvelle valeur, et la nouvelle vitesse est appliquée immédiatement.

Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, sélectionnez Vitesse et appuyez sur [Gauche] pour diminuer la vitesse, et sur [Droite] pour l’augmenter. 
4.2.9 Vitesse d’épellation

Vous pouvez ajuster la vitesse à laquelle TALKS épelle un mot ou une ligne de texte. Choisissez une valeur entre -9 (extrêmement lent) à +9 (extrêmement rapide). 

Pour modifier la vitesse d’épellation :

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, choisissez Vitesse d’épellation et appuyez sur [Gauche] pour diminuer la vitesse et sur [Droite] pour l’augmenter. 
4.2.10 Tonalité

Vous pouvez modifier la tonalité de la voix. Choisissez une valeur entre -9 (tonalité basse) à +9 (tonalité haute). 

Pour modifier la tonalité de la voix :

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, sélectionnez Tonalité et appuyez sur [Gauche] pour baisser la tonalité et sur [Droite] pour la monter.
4.2.11 Modes du curseur

Vous pouvez modifier la façon dont le curseur se déplace lorsque vous appuyez sur [Gauche] ou [Droite] dans une zone d’édition. Trois modes sont disponibles :

· Caractères : [Gauche] et [Droite] déplacent le curseur caractère par caractère, c’est le paramètre par défaut. 
· Mots : [Gauche] et [Droite] déplacent le curseur mot par mot. 
· Origine : [Gauche] et [Droite] déplacent le curseur caractère par caractère lors de la saisie de texte. Lors de la lecture de messages, [Gauche] et [Droite] déplacent d’un message à l’autre. Ceci correspond aux fonctions d’origine des touches [Gauche] et [Droite]  dans l’application principale des téléphones. 
Pour modifier le mode déplacement du curseur :

· Appuyez sur [TALKS], [Long 2] successivement pour atteindre l’option désirée. (Pour mémoriser cette combinaison de touches, rappelez-vous que la lettre C, comme Curseur, est associée au chiffre 2). 
Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, sélectionnez Mode Curseur, et choisissez l’option désirée dans la liste. 

4.2.12 Mode graphique

Lorsque le mode graphique est activé, Talks annonce les graphiques non étiquetés sous la forme « Icône » suivi du code hexadécimal du symbole. Lorsque le mode graphique est désactivé, TALKS n’annonce que les graphiques étiquetés et les symboles graphiques dans une zone d’édition. Lors de la modification de ce paramètre, TALKS l’applique immédiatement et l’écran est lu suivant le nouveau mode graphique. 

Pour activer/désactiver le mode graphique :

· Appuyez sur [TALKS], [Long 4]. (Pour mémoriser cette combinaison de touches, rappelez-vous que la lettre G, comme Graphique,  est associée à la touche 4). 
4.2.13 Annonce des mots de passe

Vous pouvez paramétrer TALKS pour qu’il annonce les caractères entrés dans une zone d’édition de mot de passe. Lorsque l’option Annonce des mots de passe est réglée à Oui, TALKS annonce les caractères tapés au clavier, même s’ils apparaissent sur l’écran sous la forme d’astérisques. Pour des raisons de sécurité, il est préférable de n’activer cette option que lorsque vous êtes sûrs que personne ne pourra entendre vos mots de passe. 

Lorsque l’option Annonce des mots de passe est réglée sur Non, TALKS annonce « Astérisque » à chaque caractère saisi. 

Pour activer/désactiver l’annonce des mots de passe :

· Appuyez sur [TALKS], [Long 7]. (Pour mémoriser cette combinaison de touches, rappelez-vous que la lettre P, comme Password, est associée au chiffre 7.) 
Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, réglez Annonce des mots de passe à Oui pour que TALKS annonce les caractères, et à Non pour que TALKS annonce des astérisques. 

4.2.14 Voix
Normalement, TALKS annonce automatiquement toute modification apparaissant à l’écran. Dans certaines circonstances, ces annonces automatiques peuvent être gênantes — par exemple, dans une autre application utilisant des sons — vous pouvez donc avoir besoin de les désactiver. Dans ce cas, vous pourrez toujours appuyer sur [TALKS], [Sélection] pour que TALKS lise l’écran.

Pour changer l’annonce automatique des modifications de l’écran :

· Appuyez sur [TALKS], [Correction].

Notez que TALKS n’annonce pas les modifications survenant pendant un appel. Utilisez [TALKS], [Correction] pour réactiver la lecture automatique de l’écran. 

TALKS vous permet également de sélectionner la synthèse vocale à utiliser, et de la désactiver si nécessaire. Arrêter la synthèse vocale est utile pour les personnes n’utilisant que le braille, ou pour ceux qui souhaiteraient utiliser TALKS sans support vocal. Lors du redémarrage du téléphone, la synthèse vocale est à nouveau activée. 

Pour désactiver la synthèse vocale : 

· Appuyez sur [TALKS], [Long Correction]. (Appuyez sur cette combinaison de touches à nouveau pour réactiver la synthèse vocale). 

Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Voix, sélectionnez Voix et choisissez Aucune. 

4.2.15 Lecture des nombres

Ce paramètre vous permet de choisir la manière dont les nombres seront lus. « Nombre complets » laisse la synthèse vocale active gérer la lecture des nombres selon ses propres paramètres. «  Chiffres » lit les nombres chiffre par chiffre dès lors qu’ils en contiennent plus de 4. « Chiffres par paires » lit les nombres par tranches de 2, si le nombre contient plus de quatre chiffres.  

4.2.16 Lecture des touches de fonction

Par défaut, TALKS annonce les commandes liées aux deux touches de fonction dès qu’une fenêtre s’ouvre ou qu’un changement intervient à l’écran. Vous pouvez choisir de ne pas faire lire cette information. 

Pour modifier l’annonce automatique des touches de fonction :

37. Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, sélectionnez Touches de fonction. 

38. Choisissez une option :

· Sur demande : TALKS ne lit l’information que lorsque vous appuyez sur [TALKS], [Fonction 1].

· Toujours : TALKS lit l’information concernant les touches de fonction dès qu’une fenêtre s’ouvre ou qu’un changement intervient à l’écran. c’est le paramètre par défaut. 

4.2.17 Lecture de l’index dans les listes

Par défaut, TALKS lit pour chaque élément d’une liste sa position dans la liste et le nombre total d’éléments de la liste. Vous pouvez déterminer dans quelles circonstances vous souhaitez que ces informations soient lues. 

Pour modifier la lecture des informations de listes :

39. Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, sélectionnez Lecture de l’index dans les listes. 

40. Choisissez une option :

· Toujours : TALKS annonce les informations de listes à chaque fois qu’un élément de liste est lu. 

· Une fois : TALKS annonce les informations de liste à l’ouverture de la fenêtre. 

· Jamais : TALKS n’annonce aucune information de listes. 

4.2.18 Verbosité

Vous pouvez choisir que TALKS annonce des messages plus cours que ceux par défaut. Certains termes sont alors supprimés des messages, par exemple, lorsque TALKS annonce le nom d’une fenêtre, le mot « fenêtre » n’est pas prononcé ; et au lieu d’annoncer les touches de fonction par « Touche 1 » et « Touche 2 », TALKS annonce simplement « 1 » et « 2 ». 

Pour que TALKS annonce des messages plus courts :

· Depuis la boîte de dialogue Paramétrage TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, réglez l’option Verbosité sur Désactivé. 

4.2.19 Mode silencieux en verrouillage clavier

Vous pouvez paramétrer TALKS pour que la synthèse vocale soit automatiquement désactivée lorsque le clavier du téléphone est verrouillé. Vous pouvez continuer à utiliser les commandes TALKS lorsque la synthèse vocale est désactivée, mais les annonces automatiques lors de modifications à l’écran sont désactivées. 

Pour que la synthèse vocale soit automatiquement désactivée lors du verrouillage du clavier :

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet avancé, réglez l’option Muet en clavier verrouillé sur Activé. 

4.2.20 Délai de la touche [TALKS]
Lorsque vous appuyez sur la touche [TALKS], TALKS&ZOOMS passe en mode commande, et un appui sur une seconde touche génère une commande de TALKS ou de ZOOMS. Par défaut, il n’y a pas de délai pour l’appui de la seconde touche, et TALKS ou ZOOMS restent en mode commande, quel que soit le temps que vous prenez pour appuyer sur celle-ci. Si la touche [TALKS] a été appuyée accidentellement, l’appui d’une seconde touche peut activer une commande TALKS indésirable. 

Cette fonction permet de définir un délai pour la touche [TALKS]. Si vous sélectionnez un paramètre autre que Toujours, TALKS et ZOOMS sortiront du mode commande après la période choisie (1, 2, 5, ou 10 secondes).

Pour définir un délai de sortie du mode commande pour la touche [TALKS] :
· Dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, sélectionnez Délai de la Touche TALKS et choisissez une option.

4.2.21 Délai du mode TALKS 

Par défaut, le mode commande de TALKS&ZOOMS est désactivé dès l’appui sur la seconde touche d’une commande. Ce paramètre permet de rester en mode commande le temps choisi après l’appui sur la seconde touche. De ce fait, il est alors possible d’exécuter plusieurs commandes TALKS&ZOOMS sans qu’il soit nécessaire d’appuyer à nouveau sur la touche [Talks]. Vous pouvez choisir une durée de 0.5, 1, 2, 5, ou 10 secondes, ou désactiver cette extension du mode commande en choisissant « Commande unique ». 

Il s’avère très utile d’augmenter le délai du mode commande pour régler des paramètres tels que le volume, la vitesse de la voix ou le taux d’agrandissement. Après avoir appuyé sur la première touche pour exécuter l’une de ces commandes, il vous suffit d’en presser une seconde jusqu’à atteindre le niveau désiré pour l’autre commande. Si vous appuyez plusieurs fois sur la seconde touche, assurez-vous de le faire rapidement, sans pause.
Pour augmenter le délai du mode commande :
1. Dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, sélectionnez Délai du mode TALKS.
2. Sélectionnez une durée pour le mode commande : 0.5, 1, 2, 5, ou 10 secondes.
3. Pour revenir au paramètre par défaut, c’est-à-dire désactiver le mode commande après l’appui sur une seconde touche, choisissez Commande unique.
4.2.22 Braille 

Pour activer/désactiver la sortie Braille :

· Appuyez sur [TALKS], [Fin].

Pour plus d’informations sur l’utilisation de la sortie braille, référez-vous au chapitre concernant TALKS dans la documentation de votre terminal braille. 

4.2.23 Éléments de liste complets

Certains éléments de menus sont trop longs pour tenir complètement sur l’écran de votre téléphone, de sorte que tout le texte n’est pas affiché. TALKS essaie de lire l’intégralité du texte de ces éléments, mais vous pouvez le paramétrer pour qu’il lise exactement ce qui apparaît à l’écran.
Pour que TALKS ne lise que la partie des éléments de menu qui apparaît à l’écran :

1. Dans la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Avancé, choisissez Éléments de liste complets.

2. Sélectionnez Non.

5 Utiliser le navigateur Internet (Séries 60 3ème Édition)

5.1 Introduction à la navigation

Tous les téléphones équipés des Séries 60 3ème Édition disposent d'un navigateur Internet pour accéder au Web. TALKS rend accessible ce navigateur en mettant en place ce que nous appelons la navigation virtuelle. Vous pouvez vous déplacer dans les pages Web ligne par ligne, ou faire une lecture continue. Des touches rapides vous permettent de trouver facilement certains types d'objets.

TALKS ne prend pas encore en charge les pages Web locales ou enregistrées. Pour activer la navigation virtuelle, vous devez vous assurer que le support de “Java/ECMA” est bien “activé” dans les paramètres du navigateur.

5.2 Charger une page Web

Il existe plusieurs manières pour charger une page Web :

41. Sélectionnez une page Web qui a été enregistrée dans la liste des signets. Si la liste des signets n'est pas visible, vous pouvez l'afficher en appuyant sur [Touche 1] (“Options”), puis en sélectionnant “Gestion des Signets”.

42. Quand la liste des signets est visible, vous pouvez entrer une adresse web. Notez que vous aurez par défaut dans le champ de saisie http://www. et que vous pouvez en supprimer une partie si des éléments sont inutiles dans l'adresse.

43. Appuyez sur [Touche 1] (“Options”), puis sélectionnez “Aller à adresse web” ou “Naviguer” / Aller à adresse web”, et entrez l'adresse d'une page Web. Après chaque lettre tapée, la liste des pages Web déjà visitées et correspondant à votre saisie s'affiche et vous pouvez appuyer sur [TOUCHE HAUT] pour placer le focus dans cette liste et sélectionner une page.

44. Si vous avez visité plusieurs pages Web durant votre session, vous pouvez appuyer sur [TOUCHE 2] (“Retour”) pour retourner aux pages précédemment affichées. Une fois que vous avez appuyé sur “Retour”, vous pouvez utiliser [TOUCHE GAUCHE] ou [TOUCHE DROITE] pour sélectionner l'une des pages que vous avez déjà visitées et l'afficher à nouveau en appuyant sur [Selectionner]. Notez que le dernier passage de texte que TALKS a lu sur les pages visitées est présent dans la liste, et non pas le nom des page Web.

Pendant l'ouverture d'une page, vous pouvez appuyer sur [TALKS], [Appui Long sur la touche 2] pour lire les données qui ont déjà été téléchargées. Une fois la page entièrement téléchargée, TALKS annonce le nombre de cadres, de titres et de liens présents sur la page. Vous pouvez alors utiliser les commandes de lecture et les touches rapides pour en parcourir le contenu.

5.3 Les commandes de TALKS pour lire les pages WEB

Les commandes suivantes sont disponibles quand une page est présente dans le navigateur. Nous les nommons “Touches rapides”, parce que vous n'avez pas à appuyer d'abord sur la touche [TALKS] pour les exécuter et parce qu'elles donnent un accès rapide à divers objets qui peuvent se trouver sur la page Web.

Tableau 6
	Touche
	Description

	[1]
	Quand le curseur de lecture est au début d'une liste ou d'un tableau, déplace ce curseur à la fin de cet élément et inversement. Si le curseur de lecture est dans une liste, il est envoyé à la liste suivante ; s'il est dans un tableau, il se déplace à la prochaine ligne du tableau.

	[2]
	Déplace le curseur de lecture au formulaire suivant. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#].

	[3]
	Déplace le curseur de lecture au cadre suivant. Notez que TALKS ne supporte actuellement que les cadres appartenant à un même domaine. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#]. La lettre correspondante est “F” pour “Frame”.

	[4]
	Déplace le curseur de lecture au titre suivant. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#]. La lettre correspondante est “H” pour “Heading”.

	[5]
	Déplace le curseur de lecture au lien ou au bouton suivant. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#]. La lettre correspondante est “L” pour “Lien”.

	[6]
	Déplace le curseur de lecture à la prochaine partie de page Web qui ne comporte pas de lien ni de bouton. Utilisez-la pour sauter un groupe de lien. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#]. La lettre correspondante est “N” pour “Non-lien”.

	[7]
	Déplace le curseur de lecture au paragraphe suivant. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#]. La lettre correspondante est “P” pour “Paragraphe”.

	[8]
	Déplace le curseur de lecture au prochain champ de texte. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#]. La lettre correspondante est “T” pour “Texte”.

	[9]
	Déplace le curseur à la liste ou au tableau suivant. Cette commande peut être répétée en utilisant [*] et [#].

	[0]
	Déplace le curseur de lecture à la première ligne de la page, où est affiché le nombre de cadres, de titres et de liens. Si vous appuyez une deuxième fois, le curseur va à la fin de la page.

	[Call]
	Ouvre une zone d'édition dans laquelle vous pouvez taper une chaîne de caractères que vous voulez rechercher dans la page Web. Ensuite, vous appuyez sur [TOUCHE 1] (“OK”) pour rechercher le texte, ou sur [TOUCHE 2] (“Annuler”) pour ignorer la recherche. Après une première recherche, vous pouvez appuyer sur [*] et [#] pour répéter la recherche sur la page.

	[*]/[#]
	Après avoir appuyé sur l'une des touches rapides 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 ou 9, ou après une première recherche, [#] répète la même action et poursuit le déplacement dans le texte, tandis que [*] la répète en allant vers l'arrière. (par exemple, en allant à l'occurrence précédente).


5.4 Éléments sur une page Web

5.4.1 Éléments fonctionnels

5.4.1.1 Liens et boutons

TALKS reconnaît les liens et les boutons. Avant le nom du lien ou du bouton, vous entendez  le mot “Lien” ou “Lien même page” si le lien pointe ailleurs dans la page, “Bouton” pour un bouton. Chaque lien ou bouton s'affiche sur sa propre ligne. Appuyer sur [Sélectionner] pour suivre un lien ou exécuter l'action associée à un bouton.

Les touches rapides correspondantes sont [5] pour trouver le lien ou le bouton suivant et [6] pour trouver le bloc de texte le plus proche qui ne comporte pas de lien ni de bouton.

5.4.1.2 Zones de texte

TALKS identifie les zones de texte d'une seule ligne, qui sont précédées du mot “Texte”, et les zones de texte multilignes, précédées quant à elles de l'expression “Zone de texte”. Après ce message, la première ligne de la zone de texte s'affiche.

Appuyez sur [Sélectionner] pour saisir du texte dans une zone de texte. Quand vous avez terminé, vous pouvez quitter cette zone de texte en appuyant sur les flèches ou en appuyant sur [TOUCHE 1] (“Options”) puis en choisissant “Terminer” pour accepter le nouveau contenu, ou en appuyant sur [Touche 2] (“Annuler”) pour conserver le contenu précédent.

5.4.1.3 Boutons radio et cases à cocher

TALKS identifie les boutons radio, qui permettent de faire un seul choix dans une liste de plusieurs choix possibles, et les cases à cocher, qui permettent de définir l'état d'une option comme étant activée (cochée) ou désactivée (non cochée). Ces éléments sont précédés des mots “Bouton radio” et “Case à cocher” respectivement, suivis de l'état de l'élément, à savoir “coché” ou “non coché”. On rencontre les boutons radio et les cases à cocher dans les formulaires, la touche rapide pour y accéder est donc [2], ce qui permet de localiser les formulaires éventuellement présents sur une page Web.

Appuyez sur [Sélectionner] pour changer l'option sélectionnée à l'intérieur d'un groupe de boutons radio, ou pour changer l'état d'une case à cocher. TALKS annonce immédiatement le nouvel état.

5.4.1.4 Listes déroulantes

TALKS annonce ce type de listes en prononçant “Liste déroulante”. Vous pouvez sélectionner l'un des choix listés, le choix sélectionné est affiché après la description de la liste. On les rencontre dans les formulaires, la touche rapide pour y accéder est donc [2], ce qui permet de localiser les formulaires éventuellement présents sur une page Web.

Pour faire un choix dans une liste déroulante, appuyez d'abord sur [Sélectionner]. Une liste avec un champ de texte associé s'ouvre, comme dans le répertoire des contacts, ce qui permet de taper quelques lettres pour limiter la sélection, avant de choisir un élément. Appuyez sur [Sélectionner] sur l'un des éléments pour le sélectionner et refermer la liste. Notez que l'élément sélectioné est précédé du mot “Coché”.

5.4.1.5 Texte cliquable

Sur une page Web, un bloc de texte ou une image, qui n'est ni un lien ni un bouton mais qui se comporte comme tel quand on clique dessus avec la souris, est annoncé par TALKS et suivi du mot “cliquable”. Appuyez sur [Sélectionner] pour cliquer sur cet élément, et exécuter l'action prévue.

5.4.2 Éléments non-fonctionnels

5.4.2.1 Titres

TALKS reconnaît les titres et leur niveau et annonce “Titre de niveau”, suivi du N° du niveau avant le texte du titre. Pour parcourir les titres, la touche rapide correspondante est [4].

5.4.2.2 Images

TALKS indique “Image” avant l'étiquette texte associée à une image. Si cette étiquette texte n'est pas renseignée et que cette image n'est pas utilisée comme lien, TALKS ne la lit pas.

5.4.2.3 Structures

TALKS annonce les structures suivantes :

45. Les tableaux commencent par une expression du type “Tableau avec 3 lignes et 2 colonnes”, et se terminent par la ligne “Fin du tableau”. Si vous appuyez sur la touche rapide [1] quand vous êtes sur la première ligne d'un tableau, vous atteignez sa dernière ligne et vice-versa. Si vous vous trouvez ailleurs dans le tableau, vous vous déplacez à la ligne suivante du même tableau. [9] permet de passer à la liste ou au tableau suivant.

46. Les listes commencent par une expression du type “Liste de 3 éléments” et se terminent par “Fin de la liste”. La touche rapide [1] vous déplace du début de la liste à sa fin et vice-versa, elle vous déplace aussi à l'élément suivant de la même liste. [9] permet de passer au début de la liste ou du tableau suivant.

47. Les cadres commencent par “Début du cadre”, et se terminent par “Fin du cadre”. Notez qu'actuellement, TALKS ne permet pas de lire des cadres qui n'appartiennent pas au domaine de la page Web que vous lisez (comme les publicités de tiers). Les touches rapides disponibles sont [3], pour passer au cadre suivant, et [1], pour déplacer le curseur de lecture du début du cadre à la fin de ce dernier et vice-versa.

48. Les citations commencent par l'expression “Début de la citation” et se terminent par l'expression “Fin de la citation”. Il n'existe aucune touche rapide.

TALKS reconnait les paragraphes. Un nouveau paragraphe démarre toujours sur une nouvelle ligne, mais il n'y a pas de marque textuelle pour les paragraphes. La touche rapide

6 Agrandissement avec ZOOMS

Ce chapitre décrit les fonctions du logiciel nuance ZOOMS, qui peut être installé seul ou combiné avec le logiciel Nuance TALKS.  Le grossissement peut être associé ou non à une synthèse vocale ; si vous disposez d’une version ne contenant que le grossissement ou la synthèse vocale, les fonctions faisant appel aux deux systèmes ne seront pas disponibles. 

6.1 Pour démarrer avec l’agrandisseur

Le système d’agrandissement se comporte comme une loupe, qui agrandit ce qui est affiché à l’écran, vous permettant ainsi une lecture plus aisée. Vous pouvez déplacer la loupe sur l’écran, afin d’en explorer les différentes zones. La zone d’écran ainsi agrandie dépend des paramètres en cours et du type de commande à effectuer. Par exemple , ZOOMS peut utiliser l’écran entier pour grossir un élément, ou plusieurs zones de l’écran, chacune affichant une information agrandie. Lorsque vous vous déplacez dans un menu ou une liste d’options, ZOOMS agrandit chaque élément au fur et à mesure, ainsi que ceux qui l’entourent. 

Grâce aux commandes de déplacement, vous pourrez facilement agrandir une zone particulière de l’écran, par exemple le titre de la fenêtre, le libellé des touches de fonction, l’indicateur du niveau de batterie, — et TALKS peut en même temps vous les annoncer vocalement. De plus, lorsqu’un objet agrandi ne tient pas en entier sur l’écran, (un élément de menu par exemple), la fonction de défilement automatique se déclenche automatiquement après le délai prédéfini. 

Si vous préférez voir le texte en gris plutôt qu’en couleurs, une option permet de transformer les couleurs en niveaux de gris, vous pouvez également inverser les couleurs, et visualiser alors l’écran comme un film en négatif. 

Pour activer l’agrandissement :

· Appuyez sur [TALKS], [Appel].
Ou

· Depuis la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, dans l’onglet Grossissement, sélectionnez Activé. 

L’agrandissement est alors activé, et affiche, sur la surface entière de l’écran, une portion agrandie de l’écran d’origine (pour plus d’informations sur la sélection des modes d’affichage, consultez la section 6.3).

6.2 Navigation avec l’agrandisseur

La plupart des commandes décrites dans ce chapitre correspondent à celles en usage avec TALKS pour faire annoncer le contenu de zones précises de l’écran. Si TALKS est activé conjointement à ZOOMS, ces commandes généreront l’annonce vocale et l’affichage agrandi simultanément. 

Pour se déplacer verticalement et horizontalement :

· Appuyez et maintenez enfoncées les touches [Haut], [Bas], [Gauche], ou [Droite], selon la direction dans laquelle vous souhaitez vous déplacer. (Relâchez la touche pour interrompre le défilement). 

Remarque : Pour vous déplacer dans les menus élément par élément, appuyez et relâchez les touches [Haut] ou [Bas] simplement, comme lorsque le grossissement n’est pas activé. 

Pour agrandir l’une des touches de fonction :

· Appuyez sur [TALKS], [Fonction 1]. Renouvelez l’opération pour afficher la seconde touche de fonction. 

Pour agrandir les indicateurs de statut :

· Appuyez sur [TALKS], [Fonction 2] une fois pour voir l’indicateur de batterie dans le coin supérieur droit. 

· Appuyez sur [TALKS], [Fonction 2] deux fois rapidement pour voir l’indicateur de niveau de réception du réseau, dans le coin supérieur gauche. 

Pour agrandir les informations situées en haut de l’écran, (telles que les onglets, l’indicateur de la casse, ou les icônes des applications) :

· Appuyez sur [TALKS], [long Fonction 2]
Remarque : Cette fonction est liée à l’application active, et non à toutes les applications en cours. 

Pour agrandir le titre de la fenêtre :

· Appuyez sur [TALKS], [Sélection].

Pour agrandir la ligne de texte dans laquelle se trouve le curseur :

· Appuyez sur [TALKS], [Gauche].

Pour agrandir l’objet sélectionné :

· Appuyez sur [TALKS], [Haut].

6.3 Paramètres de grossissement

Cette section décrit les différents paramètres du grossissement sur lesquels vous pouvez agir pour l’adapter au mieux à vos besoins. Pour les modifier, ouvrez la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS, et choisissez l’onglet Grossissement. 

6.3.1 Mode Écran

Ce paramètre permet de déterminer la manière dont l’écran sera utilisé lors de l’activation de l’agrandissement. Deux options sont disponibles :

· Plein écran : ZOOMS utilise toute la surface de l’écran pour afficher l’agrandissement d’une zone de l’écran d’origine. 

· Multifenêtrage : L’écran est divisé en quatre zones : une zone plus étendue au milieu ; une plus petite en haut, qui affiche le titre de la fenêtre grossi deux fois ; deux plus petites en bas, montrant chacune l’une des touches de fonction, grossies deux fois également. Ce mode d’affichage est particulièrement destiné à l’utilisation avec un faible agrandissement (voir section 6.3.2), et permet de garder un plus grand nombre d’informations visibles, comme sur l’écran d’origine. 

Pour modifier le mode d’affichage :

· Appuyez sur [TALKS], [*].

6.3.2 Taux d’agrandissement 

Le taux d’agrandissement mesure l’agrandissement — par exemple, un taux de 200 % indique que le texte est affiché deux fois plus grand que sa taille d’origine. 

En plus des différents niveaux de grossissement, le paramètre de grossissement possède une option, appelée « Ajustement automatique ». Si vous activez cette option, le taux d’agrandissement se modifie automatiquement, de sorte que le texte apparaisse à une taille constante, quelle que soit sa taille d’origine. La hauteur des caractères dépend de ce que vous avez déterminé en paramètre d’ajustement automatique (voir section 6.3.3).

Si vous ne voulez pas agrandir l’écran mais utiliser d’autres paramètres d’agrandissement de l’onglet Grossissement, tel qu’Inversion des couleurs, définissez le taux d’agrandissement à 100%.
Pour modifier le taux d’agrandissement :

· Appuyez sur [TALKS], [7] pour le diminuer, ou sur [TALKS], [8] pour l’augmenter. 
Remarque : Lorsque l’option Ajustement automatique est activée, cette fonction modifie le nombre de lignes visibles à la fois sur l’écran. Voir la section 6.3.3.
Ou

· Dans l’onglet Grossissement, sélectionnez l’option Taux d’agrandissement, puis choisissez un taux d’agrandissement ou activez l’option Ajustement automatique.

6.3.3 Ajustement automatique 

L’ajustement automatique permet de définir le nombre approximatif de lignes visibles à l’écran. Moins il y a de lignes, plus les caractères sont grands. Par exemple, si vous choisissez l’option 1, une seule ligne et affichée et sa hauteur correspond à celle de l’écran. Si vous choisissez 5 lignes de texte, le grossissement sera alors moins important. Le paramètre d’ajustement automatique n’est disponible que si vous avez réglé le taux d’agrandissement sur Ajustement automatique.  

Pour modifier le nombre de lignes visibles à l’écran :

· Appuyez sur [TALKS], [7]  pour voir plus de lignes à l’écran, ou sur [TALKS], [8] pour en voir moins. 
Remarque : Cette fonction ne modifie le nombre de lignes visibles que si le taux d’agrandissement est réglé sur Ajustement automatique. 
Ou

· Dans l’onglet Grossissement, sélectionnez Ajustement automatique puis choisissez un nombre de lignes. 

6.3.4 Traitement des couleurs 

Le paramètre de Gestion des couleurs permet de configurer l’affichage pour qu’il s’adapte au mieux à votre vue.  Vous disposez des options suivantes :

· Aucun : Affiche les couleurs originales à l’écran 

· Noir//Blanc : Remplace les couleurs d’origine par un affichage contrasté en noir et blanc

· Niveaux de gris : Remplace les couleurs d’origine par un affichage en niveaux de gris.

6.3.5 Inversion des couleurs

Utilisez la fonction Inversion des couleurs pour inverser l’affichage des couleurs à l’écran, créant ainsi une image en négatif, afin d’améliorer la lisibilité. Par exemple, en inversant les couleurs d’un texte en noir et blanc, le noir devient blanc et le blanc devient noir. 

Pour inverser les couleurs ou restaurer le paramétrage d’origine :

· Appuyez sur [TALKS], [Long *].

6.3.6 Vitesse de défilement

Par défaut, le défilement automatique est activé. Le paramètre de vitesse de défilement permet de l’ajuster (voir section 6.3.7), vous pouvez aussi faire défiler le texte manuellement. Vous pouvez choisir une valeur de 1 (le plus lent) à 6 (le plus rapide). 

6.3.7 Délai d’auto-défilement

Comme décrit dans la section 6.3.6, la zone agrandie se déplace automatiquement dans l’écran. Cependant, ZOOMS attend un certain temps après chaque déplacement avant de reprendre le défilement automatique. Utilisez le paramètre de Délai du défilement automatique pour déterminer le laps de temps entre chaque changement. Vous pouvez choisir une valeur entre 0.25 seconde et 4 secondes. Si vous souhaitez désactiver le défilement automatique, sélectionnez non. Vous pouvez alors vous déplacer manuellement à l’aide des touches de navigation. 

La vitesse à laquelle le grossissement se déplace dépend du paramètre Vitesse de déplacement (voir section 6.3.6).
Annexe A : Référence rapide des commandes TALKS 

Le Tableau  reprend toutes les combinaisons de touches assignées à des commandes TALKS. Notez qu’avant d’entrer une commande, vous devez appuyer sur la touche [TALKS], qui est la touche [Édition] de votre téléphone série 60. Long signifie que vous devez maintenir la touche appuyée une seconde au moins avant de la relâcher. 

Tableau 7
	Touches
	Description

	[TALKS], [0]
	Activation/désactivation du mode Apprentissage

	[TALKS], [#]
	Répétition du dernier message

	[TALKS], [Long #]
	Répétition de l’avant-dernier message

	[TALKS], [Sélection]
	Lecture de la fenêtre courante, telle que lors d’une modification à l’écran

	[TALKS], [Fonction 1]
	Annonce des commandes associées aux touches de fonction

	[TALKS], [Fonction 2]
	Lecture des indicateurs de niveau du réseau, de la batterie, et autres informations

	[TALKS], [Long Fonction 2]
	Lecture des informations relatives à la saisie de texte

	[TALKS], [1]
	Modification de l’écho de la frappe. Chaque entrée modifie le paramètre

	[TALKS], [2]
	Activation/désactivation de l’annonce des majuscules

	[TALKS], [3]
	Activation/désactivation de l’épellation en alphabet international

	[TALKS], [4]
	Modification de l’annonce des ponctuations

	[TALKS], [5]
	Diminution du volume de la synthèse vocale

	[TALKS], [6]
	Augmentation du volume de la synthèse vocale

	[TALKS], [7]
	Diminution de la vitesse de la synthèse vocale

	[TALKS], [8]
	Augmentation de la vitesse de la synthèse vocale

	[TALKS], [9]
	Lecture de l’heure et de la date

	[TALKS], [Long 2]
	Sélection du mode de déplacement du curseur lors de l’appui sur les touches [Gauche] et [Droite] : caractère, mot, Original 

	[TALKS], [Long 4]
	Activation/désactivation du mode graphique

	[TALKS], [Long 7]
	Activation/désactivation de l’annonce des caractères lors de la saisie de mots de passe

	[TALKS], [Haut]
	Lecture de l’objet sélectionné ou de la ligne de texte ; dans le navigateur Web, lecture de ce qui précède l’objet activé

	[TALKS], [Long Up]
	Épellation de l’objet sélectionné ou de la ligne de texte ; dans le navigateur Web, épellation de ce qui précède l’objet activé

	[TALKS], [Gauche]
	Lecture du caractère à gauche du curseur dans une zone d’édition 

	[TALKS], [Droite]
	Lecture du mot contenant le curseur dans une zone d’édition ; dans le navigateur Web, lecture de l’objet sélectionné

	[TALKS], [Long Droite]
	Épellation du mot contenant le curseur dans une zone d’édition ; dans le navigateur, épellation du nom de l’objet sélectionné

	[TALKS], [Bas]
	Lecture du texte à partir de la position du curseur ; dans le navigateur Web, lecture de l’objet activé et de tout ce qui suit

	[TALKS], [Long Bas]
	Lecture du texte sélectionné ; dans le navigateur Web, épellation du nom de l’objet sélectionné et de tout ce qui suit

	[TALKS], [Menu]
	Ouverture de la boîte de dialogue Configuration de TALKS&ZOOMS

	[TALKS], [Correction]
	Activation/désactivation de la synthèse vocale. Utilisez cette option pour accéder à des applications utilisant le son

	[TALKS], [Long Correction]
	Désactivation totale de la synthèse vocale, réactivez-la en entrant à nouveau la commande

	[TALKS], [Fin]
	Activation/désactivation de la sortie braille ; consultez la documentation de votre terminal braille pour plus d’informations

	[Long TALKS]
	Arrêt de la lecture du message en cours

	[TALKS], [TALKS]
	Ouverture du menu Édition


Annexe B : Référence rapide des commandes ZOOMS
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Tableau 7
	Touches
	Description

	[TALKS], [Appel]
	Active et désactive le grossissement

	[TALKS], [Touche 1]
	Agrandit une touche de fonction

	[TALKS], [Touche 2]
	Agrandit les indicateurs de statut

	[TALKS], [Long Touche 2]
	Agrandit les éléments de la partie supérieure de l’écran (tels que les onglets, l’indicateur des majuscules, ou les icônes d’applications)

	[TALKS], [Sélection]
	Agrandit le titre de la fenêtre

	[TALKS], [Gauche]
	Agrandit la ligne de texte à l’emplacement du curseur

	[TALKS],[Haut]
	Agrandit l’objet sélectionné

	[TALKS],[*].
	Active ou désactive le mode écran

	[TALKS], [7]
	Réduit le grossissement (davantage de lignes sont affichées à l’écran)

	[TALKS], [8]
	Augmente le grossissement (moins de lignes sont affichées à l’écran

	[TALKS],[Long *]
	Inverse ou restaure les couleurs originales
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